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Különlegességeket 
női ruhakelmék és mosóárukban 
dús választék és jutányos árban 

FRAIVKLAJOS 
Budapest, Koronaherczeg-utcza 9, 

Viüo 
10351 

Hazai gyártmány! 

KLEINOSCHEG SEC 
ÚJDONSÁG! 

ELSŰ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŐ. 

? 
KLEINOSCHEG TESTVÉREK 

csász. és kir. 
udvari szállító pezsgő' pinczéi 

BUDAFOK. 10301 

SZÖNYEG-JAVITAS! 
Perzsa-, smyrna- szőnyegek csak a keleti 6zőnyeg 
műtömő-intézetben a legpontosabban, művésziesen 
és legjutányosabban kijavítatnak. Levelezőlapon tessék 

értesíteni. 10298 

GOLDENBERG NETTI 
BUDAPEST, 

VII. kerület, Dembinszky-utca 41 , III. 51 . 

K S Z I M i N V I Ü K l i K L 
érhető el a P i l n l e s o r i e n t a l e s által, Katié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely kót hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l fe j lődésé t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja. 
Rgy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest. 

Király-ntcza 12. sz. 10-2:!-2 

10283 

ZSIGMONDI KÁROLY kocsi-gyártó, 
Budapest , IX. , Imre-utcza 3 , a központi vásár­
csarnok mögött . Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld. 
Múzeum-körat i raktárát beszüntet te . Használt 

kocsikat becserél, javításokat elfogad. 

Egy kísérlet e legendő 
annak igazolására, ho^y az a r c z é s k é z á p o l á ­
s á r a , s z e p l ő k , m á j f o l t o k , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k ellen a már általánosan elterjedt 

K o i á u y i - l é l e 10363 

kámforos arez-krém 
hatásában fölülmulhatatlan. Z s í r t a l a n , nap­
palra is alkalmazható. E g y t é g e l y á r a 1 k o ­

r o n a , ti tégelyt bérmentve küld : 
K o r á n y i I m r e «Kígyóhoz czimzett» gyógyszertára 

N y i r e g - y l i á z á n . 

MS£ G h a r l o t t e 
Kozmetikai intézete 

Budapest, V., Bécsi-utcza O. II. 5 
Elektro arczmassage és 1 ygietriknü párolás segélyével eltávo 
litok minden szépséghibát ; kisimít' m a redőket és azok kép 
ződését meggátolom. — Kozmetikai szereimet orvos: 

kapaoz i t á sok a j á n l j á k . 1030' 

n r n u 1 f t i n B r P PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN 
UCnlYIAIlll l lEC és TABLETTÁKBAN 

Franczla szabadalom. A szépség titka, ideális illattal 
feltétlenül tartós.egeszséges es diszkrét. A Germandrée 
az arczbörnek egészséges es üde szint ad. 
1900 evi Párisi Világkiállítás : A R A N Y E R E I N 

MIQNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné, PARIS. 
Kapható Török Jöisef pyópyszertáráhan Budapesten. 

10157 
Minden gyógyszertárban kapható. 

Meglepő gyógyhatással bir különösen 
női bajokban, 

továbbá alliasi és általános vérbőségben, 
verőczéri pangások esetén máj- és lép-

bajokban, aranyérben stb. 

Idény április 15-étől szept, végéig. 
6 5 f ü r d ő s z o b a ; 

számos kellően berendezett kényelmes vendég­
szoba. Vendéglő mérsékelt áru ételek és italokkal. 

Rendelő orvos : 10345 
Dr. P O L G Á K E M I I , . 

Villamos vasúti állomás. 

SCHONWALI) ÍMRE arany- és ezüst-ékszer­
gyáros és órásmester, Pécsett 122. 

13 próbás, hivatalosan fémjelzett valódi ezüst evőkészletek. 
12 s z e m é l y r e 

nehéz összeállitásu 

10197 

Vidéki megrendelések különös gonddal — postafordultá­
val — csomagolás felszámítás nélkül intéztetnek el. 

ezüst evőkészlet. 
Tetszés szerinti monogramra vésve ingyen. 

T a r t a l m a z : 
12 ezüst evőkanalat, 
12 
12 
12 
12 
12 
4 
1 
1 

12 
12 
1 
1 
2 
4 

12 
12 

1 
1 
1 
2 
2 
1 pár 

kávéskanalat, 
moccakanalat, 
fagylaltkanalat, 
csemegekanalat, 
zsámolyt, 
sókanalat aranyozva, 
pecsenyekést aczélpengével, 
pecsenye franczia villát. 
asztali villát, egész ezüst, 

• csemegevillát, 
levesmerőt, 
tej merőt, 
vastagételszedőt, 
sótartót aranyozva, üvegbetéttel, 
evőkés t, 
csemegekést, 
tortalapátot, 
lialkést, 
halvillát, 
cabaretvillát, 
sajt- és vaj kést, 
salátaeszközt. 

Erős tölgyfa-szekrényben, kiemel­
hető betéttel, vésve 780 korona. 

Árjegyzék ingyen küldetik. 

12 s z e m é l y r e 
legnehezebb összeállitásu 

ezüst evőkészlet, 
D barocc-, vagy C nj stylü mintából. 

T a r t a l m a z : 
12 ezüst evőkanalat, 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
1 
1 
2 

kávéskanalat, 
fagylaltkanalat, 
moccakanalat, 
nagy franczia villát, 
csemege i • 
evőkÓ6t aczélpengével, 
csemegekést aczélpengével, 
gyücnölcskést ezüstpengével, 
zsámoly (kóstámasz), 
levesmerót, 
tej merőt, 
vastagételszedő kanalat, 
tortalapátot ezüst pengével, 
salátakanalat, 
salátavillát, 
sajtkést, 
vaj kést, 
pecsenyevillát, 
sótartót aranyozva, üvegbetéttel, 
sókanalat aranyozva, 
mártáskanalat, 
compotkanalat. 

Minden egyéb összeáll í tásra 
nézve költségvetéssel szolgálok. 

Tiszta ezüst-suly 6 klgr. 
Díszes diófa-szekrényben, szarvas­
bőr béléssel, kihúzható fiókkal, a 

fenti rajz szerint 030 korona. 

Franklin-Társulat nyomdáia, Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. 

I 
t.;B& 

• " SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS , 

17. SZ. 1 9 0 4 (51. ÉVFOLYAM.) NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, ÁPRILIS 24. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt \ 

egész évre 2 4 korona 
félévre ... 1 2 • 

Csupán a 
VASÁRNAPI UJSAG 

egész évre 1 6 korona 
félévre — 8 > 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egész évre 1 0 korona 
(a Világkrónikával) I félévre ._ 5 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

VERESCSAGIN HZUL VASZILJEYICS. 
1842—1904. 

M 
-ESSZE KELETEN, Korea partjainál, a hol 

most két nemzet: a japán és az orosz a 
szárazföldön és a tengeren egyaránt szem­

beszáll, hogy kipróbálja a modern hadviselés 
minden módját és eszközét, a «Petropavlovszk>. 
hadihajóval B a rajta volt vitéz tengerészekkel 
együtt örökre elmerült a Sárga-tenger hulla-
maiba az oroszok egyik legnagyobb festője, 
Verescsagin. Tragikus végzete megrendít min­
den ldket : ő, ak i élete munkájának javával, 
művészete teljes erejével a háború ellen izga­
tott, a háború által pusztult el, egy oly ka­
tasztrófában, melyhez hasonlót alig tud fel­
mutatni a tengeri háborúk története. A ki 
annyi életteljes, színgazdag művészi vásznon 
mutatta be a háborúk borzalmait: a művészt 
ugyan az a sors érte, mely iránt leginkább 
igyekezett fölkelteni az emberiség szánalmat. 

Verescsagint, mint nagy regényíró kortársat, 
Tolsztojt is, nem azok a festői, színes es lelke­
sítő mozzanatok vezették a háború festésére, 
melyekben a hadi élet bővelkedik, hanem az a 
rettentő szenvedés, melyet egy háború a benne 
résztvevőkre mér s a humanizmusnak az a ne­
mes felháborodása, a mely a művész lelket e 
szenvedések láttára elfogta. Hadi képei mind 
éles, szenvedélyes, izgató müvek a haboru, a 
legnagyobb kínok szülője ellen, a melyet a mive-
lődés s az emberszeretet gúnyára nem bír az 
emberiség megszüntetni. Eszménye a teljes 
béke, a mely közös eszménye korunk huma­
nisztikus törekvéseinek, de eléréséig meg bizo­
nyára nemzedékek egész sora fogja egymás 
felváltani. Kiirtani az emberiség legnagyobb 
ellenségét, a háborút, ez volt Verescsagmnak 
is élete czélja, e mellett küzdött emlékiratai­
val, de még inkább hatalmas erejű művészeté­
vel. S hogy a mívelt emberiség lelkében mind 
erősebb kezd lenni a vágy a béke után: abban 
Verescsagin izgatásának nem csekély rewewn. 

Verescsagin Vazul Vasziljevics 1842 októ­
ber 14-én a novgorodi kormányzóság egyje en-
tóktelen kis városában, Cserepóczon született. 
Hét éves korában már az alexandrovi nevelő­
intézetbe került. Mikor búcsút vett szüleitől s 
a sallangos trojka kigördült a poros országútra 
fuldokló zokogás fogta el, hogy nem láthatja 
egyhamar szüleit s a kies fekvésű Petrovka falu­
ban, a mely szüleinek birtoka volt, pajtásait, 

kiket már hat éves korában modellül csaloga­
tott a Szekszna folyó partjára. Az isteni szikra 
már ott lappangott az élesszemű gyermek tüzes 
lelkében. Művész volt ő már akkor is. Képekben 
gondolkozott, mindent megfigyelt s a mi csak 
kezeügyébe került, azt mohón lekapta irónjával 
a papírra. Sokszor találták a kis Vazult egy-egy 
terebélyes fa árnyékában alva, a hol a rajzolás­
tól kimerülve a fűbe heveredett, picziny ujjai­
val még álmában is görcsösen szorongatva 
elkoptatott irónját. 

Színes orosz kendőkről, melyek a novgorodi 
nagyvásárról, vagy Moszkva bazárj aiból kerül­
tek Petrovkára, szorgalmasan másolgatta az 
orosz tél festői részleteit, a száguldó trojka­
szánt, vagy a farkasvadászat izgató jeleneteit. 
A kis művész gazdag képzelötehetsóget és a 
művészetek iránti fogékonyságát sűrűn emle­
gette tanára, Kamener, kinek vezetése alatt 
készítette első sikerültebb és kifejezőbb rajzát: 
a «Petrovkai malmot". Szorgalmas, kitartó 
munkában peregtek le tanulóévei s mint had-

W. V V V U W ^ Í ^ K ^ fcarri 
1898. évi fénykép után. 
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ift98. évi'fénykép után. 

VERESCSAGIN VAZUL. 

apród már nagyobb utazást tett Nyugat-Európá­
ban, a honnan visszatérve, 1860-ban befejezte 
katonai tanulmányait. Csakhamar azonban há­
tat fordított a nem neki való pályának, nem 
hajtva sem szülei, sem rokonai tanácsára, be­
kopogtatott a szentpétervári művészeti aka­
démia kapuján- Tehetségével és szorgalmával 
csakhamar kivívta Lyvov igazgató pártfogását s 
elnyerte a 200 rubeles ösztöndíjat. Naponként 
több órán át beletemette magát a vonalak cso­
dálatosan ingerlő világába. A művészet, a forma 
problémája nem hagyta nyugodni a művészetért 
rajongó ifjú lelkét. Látni, kutatni, megfigyelni 
az embert, ez volt törekvésének fő tárgya. 

1861-ben Parisba ment. honnan visszatérve 
egy nagyobb stilű kompoziczióhoz fogott. Meg­
rajzolta, mint áll boszút Odisseus Pénelopé 
kérőin ; díjat is nyert e művével. 

A természet tanulmányozásának vágya a vad­
regényes Kaukázusba vezette, hová már a tépe­
lődő lelkű Lermontov, a száműzött Puskin, 
Glinka és Tolsztoj is elzarándokoltak, hogy 
felfrissüljenek a természet csodálatosan szép 
képeitől s gyönyörködjenek a szines keleti élet 
hangulatos motívumaiban. A daczos természetű 
ifjú Verescsagin csakhamar otthagyta a művé­
szeti akadémiát s 1863-ban vaskos vázlatköny­
vével már gyakran látták a verőfényes Grúzia 
egy-egy regényesebb fekvésű falujában. Másolta 
a természetet, belemélyedt a keleti típusok 
tanulmányozásába, rajzolta a mozgalmas bazá­
rok jellegzetes utczai alakjait, a Tifliszbe érkező 
tevekaravánokat és mindent, a mi eredeti, meg­
kapó s új, a mi képzeletét erősebben izgatta. 
A Kaukázus fenséges tájai és érdekes keleti 
típusai nagy hatással voltak Verescsagin egyéni­
ségének fejlődésére. A mikor a szerencsés vélet­
len Parisba, Gerőme műtermébe juttatta, pom­
pás rajzai már feltűnést keltettek a párisi «Ecole 
des beaux arts»-ban. Majd lerándult a festői 
Pireneusokhoz is. Nem sokkal ezután tett má­
sodik kaukázusi útjából tömérdek vázlatot vitt 
Parisba s az 1866-iki művészetikiállításon meg­
lepő hatást ért el két nagy kartonjával. Ekkor 
már erős megfigyelés és különösen határozott 
lélektani vonások jellemzik művészetét. 

A próbálgatás nehéz évei elmultak. Tehetsége 
kibontotta szárnyait s a maga erejéből gyor­
san szállt a magasba. Képzeletének már szűk 
lett a Nyugat s a mikor otthagyta Parist s Tur-
kesztánba érkezett, szinte megkönnyebbülve 
mondta: «01y jól érzem magam itt, a mióta 
megszabadultam abból a börtönből, a hol szá­
momra már alig volt valami új, valami inger­
lőén érdekes*. Ebben az időben Verescsagin 
hatalmas művészetének új korszakába lép. 
A turkesztáni hadjáratban Kaufmann tábornok 
oldalánál megtalálta művészetének határozott 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

irányát. Ekkor született meg lelkében a vágy, 
háborút látni közelről. Szamarkandi tartózko­
dása kicserélte benne az embert és a művészt 
egyaránt. 

Útjában többször tartóztatták fel s keserű­
ségében nem egyszer mondotta: ((Borzasztó do­
log ! Szamarkandot nélkülem foglalják el, — el­
késem, nem leszek jelen a háborúnál és nem 
fogom látni a pompás látványosságot)) ! Mintha 
érezte volna, hogy kisebb sebesülésen kívül ek­
kor komolyabb baja nem történik, mindig a 
legveszedelmesebb helyeket kereste fel. Golyó­
záporban, lőporfüstben készültek a háború bor­
zalmait megörökítő képei s az 1868. év végén 
Verescsagin már mint kész csatakópfestő tért 
vissza Európába. 

Szent-Pétervárott kiállított képei valóságos 
forrongást idéztek elő s heteken át lázban tar­
tották az orosz főváros műértő közönségét. 

Minden ecsetvonásából kiérezzük a termé­
szet utáni ábrázolás közvetlenségét, a szenve­
délyt, az erős, a megrázó .realizmust. «Siker 
után», ((Sikertelenség után», «Ópiumevők», «A 
dervisek" czímű képei már a pszihológusról s 
a teljesen kiforrott művészi egyéniségről tesz­
nek tanúságot. — 1871-ben, a mikor München­
ben átvette Horscheld műtermét s hozzáfogott 
a második turkesztáni útjából hozott vázlatok 
kidolgozásához, már mint a színezés nagy 
mestere áll előttünk. Három év leforgása alatt 
egy újabb s az előbbinél még gazdagabb kép­
kiállítással lepi meg Szent-Pétervárt. Művészi 
rajongással örökíti meg turkesztáni megfigyelé­
seit s érdekes tárgyú képeire meglepő hűséggel 
varázsolja oda a keleti színek csodálatos játékát 
ós pompás hangulatát. Ilyenek «Tamerlán ka­
pujánál)), «Unnepi ruhába öltözött dervisek)), 
vagy cAz alamizsnát kérő koldusok)), kiket 
napjában többször maga elé állított, hogy el­
lesse arczukról a Kelet nyomorának minden 
megrázó vonását. Fejlődése e fokán már a köz­
vetlenség, a megalkuvást nem ismerő realizmus 
az ő ((művészi dogmája*. 

Nem fest hieroglifeket, hanem könnyen ért­
hető jelenségeket, magát az életet, melyet min­
denki érez, mely minden élőben egyformán 
lüktet s egyformán kelt érzelmeket. Önálló fel­
fogás, semmi mesterkéltség! Egyszerűség, ter­
mészetesség és valószerűség jellemzik műveit. 
Halotti koponyákból felépíti az egyszerű gúlát, 
rajta semmi nyoma a szövevényes kompoziczió-
nak; tárgya a közvetlen valóságban gyökered­
zik, értjük és érezzük, hogy ez a kép véres 
csaták, emberi küzdelmek és törekvések leg­
gyászosabb végeredménye: ez a háború apo-
theozisa! A második kiállítás képei közt ott 
voltak «A hírnök», «A halálosan sebesült)), «Az 
elfelejtett)) czíműek s még sok más hasonló 
tárgyú kép, ezek is mind a tragikum, a meg-

D e r v i s e k . 

VERESCSAGIN FESTMÉNYEIBŐL. 

17. SZÁM._1904. 5 1 . ÉVFOLYAM. 

Í883. évi fénykép után. 

VEBESCSAGIN SÁNDOR, VERESCSAGIN VAZUL FIVÉRE. 

rázó realizmus legegyszerűbb felfogásával és 
erejével hatnak. 

Verescsagin alkotásai csakhamar ismertté 
lettek egész Európában. Tisztelet, rajongás ós 
dicsőség várta a művészt mindenütt. Csak épen 
Oroszország fordult el tőle. Saját honfitársai 
rágalmazták és gúnyolták. Szemére lobbantot­
ták, hogy szerfölött kevés orosz tárgyú képet 
fest s ráadásul nem hitték el, hogy az aránylag 
rövid idő alatt készült képek egész halmaza 
az ő ecsetje alól került ki. Szent-Pétervár 
művészei megvédelmezték, de Moszkvában gyű­
lölettől sugárzott minden szem, ha Verescsagin 
művészete került szóba. 

A megsértett és felzaklatott kedélyű művész 
eladta összes turkesztáni képeit, Kelet-Indiába 
ment s belemélyedt a hófedte Himalája hegyei­
nek rajzolásába. 1877-ben rendkívül gazdag 
gyűjteménynyel tért vissza s a csillogó havas­
tetők páratlan ügyességű ábrázolója újra csodá­
latba ejtette a világot. Paris, melyet valaha 
börtönének nevezett, most második otthonává 
lett. De nem sokáig maradt itt sem. 1877 ápri­
lis 16-án az orosz-török háború színhelyére 
sietett s most már másodízben kereste föl az öl­
döklés irtózatos jeleneteit. Skobelev és Gurko 
tábornokok oldalán még megrázóbb események 
tanuja volt, mint Turkesztánban. Turkesztáni 
képei a kifejezés ereje tekintetében szinte el­
homályosodnak az orosz-török háborút meg­
örökítő alkotásai mellett A háború lezajlása 
után ismét Parisba ment. Ezóta képzeletét már 
a háború, az öldöklés jelenetei izgatják. 

Létre jött az orosz-török háborúnak nálunk 
is eléggé ismert cziklusa. Neve gyorsan járta be 
egész Európát. Verescsagin elérte művészeté­
nek tetőpontját. «A foglyok*, «A legyőzöttek)), 
«A Sipka-szorosban minden csöndes» czímű 
képeiből a legizmosabb realizmus sugárzik. 
A természet, a reális világ biztos útján haladt 
akkor is, a mikor Napóleon moszkvai kudar-
czát festette meg. Eealisztikus felfogással ala­
kította meg a háború megrázó tragédiájának 
hŐBét: a világhódító Napóleont. Képeinek tar­
talmából szinte fokozatosan rajzolódik meg lel­
künkben a hatalmas hadvezér jelleme. A büszke 
vezér ott áll «Moszkva előtt». Lelkében a tépe­
lődés érzelmei zajlanak. Megindító látvány, a 
mint az eredménytelenségtől testileg és lelki­
leg megtört büszke hadvezér visszavonulásra 
határozza el magát. A hadsereg romjai, a had­
vezéri hiúságot sértő kudarcz teljesen megtör­
ték a világhódító Napóleont. «A nagy ország­
úton)), ((Visszavonulás — megfutamodás)) czímű 
képeken szerencsecsillagát már a puszta, a kiet­
len emlékezet homályába látjuk bukni. Meg­
törve, hosszú czobolyprém bundába burko­
lódzva, bizonytalan, fájó merengéssel indul 
útnak s varjak károgása kisóri seregének szá­
nalmas romjait. Ezzel ér véget az 1812-ik na­
póleoni hadjárat képsorozata. 

Békességes, csöndes korszak következik ez­
után művészetében. Békéjében megzavarta az 
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orosz-japán háború váratlan kiütése. Elhagyta 
otthonát, vágyai a háború színhelyére kerget­
ték s megújultak lelkében a háború irtózatos 
jelenetei, látni akarta a modern tengerészet 
hadi gépeinek emberirtó munkáját, hogy cso­
dálatos ecsetjével az emberiség okulására ezt is 
megörökítse. Most az egyszer azonban a végzet 
máskép rendelkezett. 

A «Petropavlovszki) vérfagyasztó katasztró­
fájában lelt művészi egyéniségének megfelelő 
halált. Szétroncsolt teteme fölött összecsaptak 
a Sárga-tenger hullámai s a művészet barátjai 
még csak egy istenhozzádot sem mondhattak a 
nagy művésznek ravatalánál. 

Csudáky Bertalan. 

J&- 7>. Z? 

Verescsagin aláírása Csudáky Bertalanhoz 1888-ban intézett leveléből. 

PACSIRTASZÓ... 
Pacsirtaszó, pacsirtaszó... 
Föltámadási riadó I 
Csupa napfény erdő, mező; 
Arany szállal mindent besző. 

Arany sugár, fényes sugár I 
A sziklát is hevíti már. 
Fagyos koldus, bár betegen, 
Hálálkodik a melegen. 

Kis gyermek is ujjong, dalol: 
Virág kel az avar alól; 
Bárány-felhők kerengenék 
Öröm-könnyjük a permeteg. 

Miért is van, hogy e szelíd 
Öröm, vígság föl nem derít ? 
Köröttem bár minden ragyog: 
Magam sötét, komor vagyok ? 

Óh ! hányszor értem jöttödet 
Fényes, bűbájos kikelet? 
Mit ér, ha mit nyújt jobb kezed, 
A ballal tőlem elveszed ? 

A jobb időt, a szép napot 
Csak messziről mutatgatod — 
S csalárdul, a míg útra kelsz, 
Eemény-rongyokkal szemetelsz ? 

Pásztói. 

SEJTÉS. 
Annié Vivanti költeménye. 

Igen ; még rám mosolygott s csókja ért. . . 
De szívem mintha lassan már kihűlne, 
8 reá a sejtés rettegése ü lne . . . 
A lelkem is szól egyre érthetőbben: 

— A szerelem tűnőben! 

Igen ; mint mindig, szívemen pihent. 
De arczom halvány, s bárminő negédes, 
Takarni a valót mosoly se' képes . . . 
A fáradtság s a szürke unalom 

Ül arczomon. 

Es fogy szerelme, mint fövény kisiklik 
A kézből ujjak résein keresztül . . . 
A légben bús panasz jajszója rezdül; 
Szegény szívem kiáltja szüntelen: 

Szerelem I Szerelem 1 

Mindkét kezembe rejtem arczomat, 
Ne lássam, mint közéig az éj felém. 
Szívemben űl búsongva a Eemény; 
Körűitekint. Keres az éjszakában 

Egy fénysugárt. — Hiában 1 
Olaszból: Zoltán Vilmos. 

A VÉN GAZEMBER. 
Elbeszélés. (Foljtatá..) 

Irta Mikszáth Kálmán. 

Ilyenkor rendesen sóhajtott Inokay, kinézett 
az ablakon, a felhőkből képződő alakzatokat 
bámulta hosszan, majd így szólt: 

— Boszúl hajtanak a kopók! 
Ez volt a rendes szavajárása. Eleinte csak a 

birtokra vonatkozott, mely rósz termést hoz, 
később pedig magára Borlyra, a kopókra semmi 
esetre sem, mert azokat és a fajlovakat egyen­
ként adogatta el, már nem volt egy sem. 

Az adósságok egyre fenyegetőbb jellegben 
kóvályogtak a feje fölött, a hurok mindig job­
ban összeszorult a nyaka körül, — de azért 
csak multak a napok és valahogy majdcsak 
mindig lesz. Apró örömei most is csak úgy vol­
tak, mint azelőtt. Nagy örömei pedig egy nagy 
úrnak soha sincsenek. 

Hyen apró öröme volt, hogy a fia első emi­
nens, írták a professzorok, hogy milyen derék 
fiu. Ha még megvolnának a dominiumok, föl se 
venné, — de így egy pompás napot szereztek 
neki. Igaz, hogy új bánatot is, mert fájt a 
szíve, hogy meg kellett szüntetnie a mentort, a 
kit eddig mellette tartott s a ki egyszersmind 
angol nyelvre tanította. 

De hát a gondviselés is vigyáz egy Inokayra 
s nem sokára levelet kapott a fiútól, hogy egy 
angol nyelvmester annyira megszerette, minden 
héten ingyen ad neki két órát az angolból, 
tovább gyakorolhatja magát s ugyanekkor 
valami franczia madame is megismerkedett a 
kis báróval, az meg sétákat tesz vele reggelen­
ként az öreg Dumas nyelvén pergő nyelvvel. 

Csak aztán bele ne szeressen a lurkó! A mi 
azonban közelről nem festett olyan veszedelme­
sen, mert a madame a hetvenedik tavaszban járt. 

így izmosodott szellemiekben a fiatal Inokay 
és ilyen apró szerencsék érték. Az öreg is tudott 
ezeknek örülni. A szegénység talaján jobban 
és sűrűbben tenyésznek a virágok. 

De hát a fiu meg is érdemelte a sors kedves­
kedéseit. Pompás, szeretetreméltó ficzkó lett. 
Nem a régi olygarchák folytatása, hanem telje­
sen új hajtás. Olyas valaki, a ki egyenlő erővel 
akar versenyre szállni a társaival, hogy melyik a 
különb legény, ki vág nagyobb rendet az élet 
küzdelmei közt? Szinte resteli, hogy ő báró 
Inokay. Jobban szeretne lenni Tóth János. 

Mikor húsvétkor otthon volt, eljárt a parasz­
tokhoz, bekukkantott a mezőn a csőszhöz, an­
nak a kunyhójába s engedelmet kért az apjá­
tól, hogy egy éjszaka ő is künn hálhasson, hogy 
milyen élet a csőszé; tudvágyó, igénytelen, sze­
rény ós mégis nagyratörő, mert a mellett, hogy 
a paraszttal szóba áll, a múzsáknak is teszi a 
szépet De már ez az ő legbensőbb titka. Erről 
csak Borly bácsi tud. Mert az utálatos vén 
gazembert csakis ez a gyerek szereti igazán. 
Csodálatos egy gusztus. Pedig azt mondják az 
emberek, hogy a gyerek ösztöne csalhatatlan, 
legjobban találja el, ki a jó barát, ki az ellen­
ség. Ha tudná a szegény báró úrfi, hogy ez a 
vén ember tette tönkre a szüleit s földönfutóvá 
őt. Hanem annyi esze most még nincs. Egy 
nagy költői beszélyt kezdett komponálni a vizs­
gára, «JurÍ8Ícs Miklós Kőszegen», csupa gördü­
lékeny hexameterben s ha egy-két strófát ki­
faragott belőle, nyomban átszaladt a kasznár-
lakba, hogy az öregnek felolvassa, a ki nagy 
barátja a versificatoroknak és a sánta kutyák­
nak, (hanem a sánta hexametereket talán még 
se szereti). Dyenkor bezárkóznak, a szakácsné, 
a ki a kulcslyukon nézeget be, azt beszéli, hogy 
az úrfi most is, mint kis gyerek korában, oda 
ül az öreg ölébe s úgy olvassa fel neki egy 
papirosról a szavakat, melyek szépen pattognak, 
mintha bolhákat roppantana az ember. 

Perkál Zsuzsa pletykája terjed a vidéken, 
mert olyan itt, a mi a kastélyból jön, mint a mi 
Bécsben a Burgból kiszivárog, minden bolond­
ság nagy esemény. 

— No, hát jó is, — mondják, — hogy a kis 
báró költő lesz, még pedig emilyen; mert már 
amolyan nem lehet, a minő az apja volt. -

E pletykából az öreg báró is megtudja, hogy 
a fiú verseket ir. Még el is mosolyodik. Ártatlan 
foglalkozás. Úrnak se derogáló. Gróf Zrinyi is 
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irt, Balassa Bálint is, Koháry is. Aztán a hősö­
ket énekli, Jurisica Miklóst. Hát jól van, csak a 
vers is jó legyen. Ámbár majd kitudódik, elmegy 
a vizsgára, meghallgatja. 

De biz azt soha se hallotta meg az öreg 
Inokay, mert a Palinak vagy elment a kedve a 
themától, vagy nem birta további szőni, jobb 
időre hagyta és a «Tavaszhozó czímű poemát 
készíté a vizsgára, mely is rendes szokás szerint 
már a vizsga előtt egy héttel jelent meg a többi 
jelesnek itélt vizsgái dolgozattal az önképző­
kör lapjában, a «Korány»-ban. • 

Mind a mellett a vizsga napján az egybe­
gyűlt szülők előtt egy csomagot mutatott fel az 
igazgató-tanár úr, dr. Bogdán Lukács a követ­
kező szavakkal: 

— Ismeretlen kézből egy csomag érkezett 
számomra azzal a kívánsággal, hogy azt köz­
vetlen a magyar költészeti dolgozatok felolva­
sása után nyissam ki s az abban foglalt kére­
lemnek eleget tegyek. íme felbontom a cso­
magot. 

Fölszakítván méltóságteljes nyugalommal a 
pecséteket, miután a csomag kioldozott, félénken 
fogta meg a szélét a mutató és a nagyujjával, 
mely a diákok szerint lapos volt, mert az örmé­
nyeké állítólag lapos a kecske-nyuzástól és azért 
fogta meg félénken és messze tartotta magától, 
hogy hátha robbanó anyag van benne, nagy 
súlya miatt nagyon gyanús volt Valahogy 
ügyetlenül lefelé fordítá a nyüását, mire ara­
nyok, valóságos új veretű körmöczi aranyok 
kezdtek belőle ömleni s legurulni vidám csen­
géssel a hepe-hupás, repedezett padlóra. 

Nosza lőn nagy bámulat és nagy ijedtség. 
Bogdán direktornak a czvikkerje is leesett az 

orráról. Nagy poezakja miatt képtelen volt le­
hajolni. 

— Hamar nebulók, hamar, hamar!—kiálta. — 
Szedjétek fel! 

A nebulók kiugráltak a padokból és hirtelen 
fölszedték az aranyakat, Bogdán úr egy cso­
móba rakta a kathedrára. Gyönyörűséges sárga 
csikók, egy egész ménes! Mindjárt látszott, 
hogy száz darab. 

Most ismét föltette szemüvegét és a kezei 
közt maradt papirosokból kihúzta az összehaj­
tott levél formájút 

Néma csönd támadt, míg átfutotta, mindenki 
az ő arczát nézte. 

— Igen különös, — szólt most a tanár. — 
E levél azt tartalmazza, hogy e száz darab 
aranyat egy magát megnevezni nem akaró, 
költészetbarát báró Inokay Pál «Jurisics Miklós 
Kőszegem) czímű imént felolvasott költeményé­
nek jutalmazására küldi. 

A kis Inokay Pali elpirult, mint egy kis leány, 
a ki bókot hall, száz és száz szem keresi, (ott ül 
az első a padban elől,) az öreg báró is jelen van 
a szülők közt s felvillanyozva kiált közbe: 

— Sapristi! 
Tölcsért csinál a tenyeréből, a füléhez tartja 

s úgy hallgatja, előre hajolva a többit. 
— Igen különösnek mondám az esetet, — 

folytatá az igazgató, szokott magyarázó mo­
dorában, — de mondhattam volna rendkívüli­
nek vagy furcsának; különös pedig először 
azért (s itt fölemelte a kecskenyúzó lapos hü-
velyk-ujját), mert a Maecenások már ritkák, 
sőt nincsenek is, másodszor azért (a mutató 
ujját emelte fel) mert az aranyak szintén rit­
kák, sőt nincsenek is, harmadszor azért (ki­

bökte a középső ujját) mert maga az Akadémia 
sem ád egy nyúlfarknyi versezetért száz ara­
nyat, csak a hosszú színműveket szokta ekképen 
jutalmazni és különös főképen azért (most 
már a gyűrűs ujj következett), mert «Jurisics 
Miklós Kőszegen* czimű vers ma itt nem ol­
vastatott sem Inokay, sem más tanítvány által 
azért tehát . . . 

A conclusiót akarta levonni, de megzava­
rodva pillantá meg, hogy még egy ötödik ujj i8 

van a tenyere legvégén, minélfogva hirtelen 
visszarántá az elindított mondatot és kiigazítá 
magát. 

— Vagyis ötödször azért különös, mert rend­
kívül különös s ez okból felszólítlak báró Ino­
kay, nyilatkozz fiam, mit tudsz a rejtélyes do­
logról ? 

— Semmit, — felelte a kis Inokay, illedel­
mesen fölemelkedve a p&dsor élén. 

— Nem komponáltál ilyen czimű verset ? 
— Komponáltam, de nem fejeztem be. 
— Nincs meg valahol a zsebedben a frag­

mentum ? — kérdé a professzor. 
— Nincs. Elszakítottam. Hanem a fejemben 

megvan. 
— Az nem ér semmit. Meg tudnád-e mon­

dani, ki küldte a száz aranyat? 
•— Fogalmam sincs róla. 
— Hát mit gondolsz ? Kié ezek után a pénz ? 
— Az enyém semmi esetre sem, — felelte a 

diák önérzetesen. 
Bészint a helyeslés, részint a csodálkozás 

moraja hömpölygött végig a classison. 
— Miért nem ? 
— Mert a jutalom egy itt felolvasott «Juri­

sics i) versnek szól, holott egy felolvasott Jurisics 
vers nincs. 

— Valde bene, kis fiam. Hát kié már most a 
pénz, ha nem a tied ? No ne habozz, mondd ki 
bátran, hogy a gymna . . . 

— Nem a gymnasiumó tanár úr, — felelte 
pillanatnyi habozás után, — visszaszáll az ada­
kozóra a rendelkezési jog. 

— Helyes! — kiáltott fel a tanár nagy pát-
hosszal. — Eoppant helyes! Nekem se higyj. 
A logikának higyj. A józan okosságnak. A józan 
okosság a tanárok fölött áll. Sőt az igazgató­
tanár fölött is. Leülhetsz. Megfeleltél Ember 
vagy a talpadon. 

Inokay Gottfried diadalmasan dagadó mellel 
hagyta el az ódon iskola-épületet fiával, boldo­
gabban, mint talán annak idején Első Inokay a 
Szentföldet, a hol a szaraczénokon vett erőt. 

— Úr vagy, — monda ott künn, megszorítva 
a fiú kezét, — szépen feleltél. Hanem mondd 
meg nekem, ki küldhette azt a pénzt ? 

— Nem tudom, apa. 
— Olyan valaki tehette csak — kombinálta 

idősb Inokay, — a ki tudott a versről. Hát ki 
tudott róla ? 

— Nem tudott róla egy lélek se, az öreg 
Borlyt kivéve. 

— No, ez ugyan nem küldte a száz aranyat 
Gondolkozz csak, hátha mások is hallották ? 

— Nem hallhatta azt emberi fül, ha csak a 
kosztadó gazdám, a Neuschlossernó nem, mert 
hangosan szoktam felolvasni éjjel, a mint egy-
egy sorral szaporítom, s ő a mellettem levő 
szobában hált. 

— Gazdag ember ez a Neuschlosser ? 
— Elég jómódú. 
— Hátha ő küldte a pénzt ? 
— No, ez ugyan nem küldte, — nevetett a 

diák. 
— Miért ne küldhette volna ? 
— Mert egy szót se tud magyarul. 
Hm. A báró hallgatagon lépkedett fia mel­

lett, végig a nagy piaczon, mialatt gondo-
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lataiba mélyedt. Különös föltevések nyargaltak 
agyán keresztül, néha egy-egy vállvonogatás, 
vagy hangosan kiejtett szószilánk jelezte, hogy 
két ellenkező gondolattal tusakodik. Ki tudja? 
Hátha! Ej e j ! Furcsa volna. De nem nem. 
A mi lehetetlen, lehetetlen. Aj haj ! 

— Mondtál valamit, apa ? 
A báró összerezzent. 
— Nem, semmit se mondtam fiam, csak egy 

kicsit hangosan gondolkozom erről az esetről. 
Ilyen is csak egy Inokayval történhetik. 

Ámbátor mintha emlékeztetne egy kicsit, az 
Antonius-féle halászatra Kleopátrával. Antonius 
búvárokat rendelt a viz alá, a kik láttatlanul 
halakat szúrtak a lebocsátott halászó készülékre, 
az okos Kleopátra észre vette s ő is leküldte a 
maga búvárát, a ki az Antonius horgára utasí­
tás szerint egy heringet akasztott, tehát olyan 
valamit, a mi csak azelőtt valamikor volt hal. 
így leplezte le Antoniust. A mi Maeczenásunk 
is ilyenformán tett, az az megfordítva, egy 
olyan verset jutalmazott meg, a mi még csak 
ezentúl valamikor lesz vers. S ezzel saját ma­
gát leplezte le. 

(Folytatása következik.) 

B AKSAY SÁNDOR Ü N N E P L É S E 

K U N S Z E N T M I K L Ó S O N . 

Nagy szeretettel és bensőséggel ünnepelte 
Kunszentmiklós közönsége papját, Baksay Sán­
dort a húsvéti ünnepek alatt azon alkalomból, 
hogy hívei előtt püspöki minőségében először 
mutatkozott be. 

Az ünnepélyek sorát a nők nyitották meg, 
kik az első ünnepen a délelőtti istentisztelet 
végeztével nagy számban jelentek meg a püs­
pök előtt Tóth Zsigmondné, a kúnszentmiklósi 
Jótékony Nőegyesület elnöke vezetése alatt, ki 
szép szavakkal üdvözölte a püspököt, biztosí­
totta őt női híveinek tiszteletéről és szereteté­
ről, örömét és háláját fejezte ki főként azért, 
hogy a püspöki méltóságra emelkedve is 
megtartja székhelyűi eddigi községét. Beszéde 
végeztével átnyújtotta a püspöknek a nők em­
léktárgyait, mint szeretetük és ragaszkodásuk 
látható jeleit: nevezetesen egy remek virág­
kosarat, arany-nyaklánczot és egy úrvacsorai 
kelyhet. 

Baksay Sándor a nők ez üdvözletére ékes 
beszéddel válaszolt, a következőkben: 

•Kettős örömmel fogadom ezt a nagy megtisztel­
tetést: megjelenését a kúnszentmiklósi nőegylet 
bizottságának, tagjainak, és a kúnszentmiklósi 
közönség asszonyai és leányai díszes sokaságának 
üdvözlő szavával. Kettős az örömöm, ebben az 
ünnepben, melyet nekem készítettek és megnyitot­
tak, megnyilatkozását látom az asszonyi szív ter­
mészeti gyöngédségének, annak örök törvényének, 

mely szerint asszonyok az elsők ott, a hol sírni kell 
a sírókkal, és elsők ott, a hol örülni kell az örülők­
kel. Asszonyok voltak, a kik elsőkül ünnepelték fel­
támadását e mennyen és földön legnagyobbnak és 
legméltóbbnak; és asszonyok most, a kik elsőkül 
jelentek meg üdvözlésére a legkisebbnek és legmél-
tatlanabbnak; kiknek hozzám való szíves és évről 
évre fokozott mértékben tapasztalt bizodalmas 
ragaszkodása az én szolgálatomnak buzdító esz­
köze, mostani megnyilatkozása pedig szolgálatom­
nak legdrágább és legédesebb jutalma. 

•Másik oka örömömnek az, hogy ezen üdvözlő 
szózatot annak az egyetlen püspöknek, ki Kún-
szentmiklós eddigi lelkészei között a püspöki hiva­
talt viselte, és pedig püspökeink között leghosszabb 
ideig viselte, — egyik kései unokájának ajkairól 
hallom, s mintha a 120 éves messzeségből az én 
nagyszivű elődömmek Szó'nyi Virágh Mihálynak 
áldó szavai zendűltek volna meg szívem mélyéig 
ható erővel. 

•Köszönettel fogadom kegyes kezeikből a drága 
emlékeket: 

•Ezt a csolnakban nőtt virágerdőcskét, mely talán 
nem engem illet, hanem azt, a kinek az én szolgá­
latom csekély sikereiben sokkal nagyobb része van, 
mint ember gondolhatná, kiben a gondviselés ne­
kem megadta azt a boldogságot, a mely egymagá­
ban is elég egy életre; ezt az aranylánczot, — nagy 
ünnepeim ékességét — mint jelképét annak a lát­
hatatlan láncznak, mely lelkemet e lelkekkel a 
múltban összekötötte s jövendőben is egyesítendi; 
ezt a drága kelyhet, melyre az én nevem és a mai 
nap története van vésve látható betűkkel, de oly 

szolgálatra szentelve, mely minden emberi nevet és 
emlékezetet kizár. Feledjétek el az én nevemet •— 
Valamennyiszer isszátok e pohárt és csak az Úrnak 
halálát hirdessétek, míglen eljövend. 

•Kegyes és szeretett testvéreim, fogadjátok még 
egyszer köszönetemet szíves megemlékezéstekért, a 
ki veletek együtt állandóan könyörgök Istennek, 
hogy áldjon meg titeket és a ti házatok népét.» 

Április hó 4-én, ünnep másodnapján szoron­
gásig megtelt a tágas nagy templom vallás­
különbség nélkül a város közönségével, mert 
ekkor tartotta Baksay püspöksége óta a kún­
szentmiklósi közönség előtt első beszédét. Az 
istentisztelet végeztével a helyi hatóságok ós 
testületek tisztelgő küldöttségeit fogadta a püs­
pök, egymásután járultak elébe a r. kath. egy­
ház és iskola, az izr. hitközség, a járásbíróság, 
szolgabiróság, adóhivatal, községi iskolaszék 
és tanítói kar, kaszinó, polgári olvasókör, ipar­
testület, községi elöljáróság deputácziója. A kül­
döttségek fogadása után alig egy negyedórát 
pihenhetett a püspök, már ismét küldöttség 
ment hozzá, hogy meghívja a kaszinóban tisz­
teletére rendezett társas ebédre, mely fesztelen 
jó hangulatban, lelkes pohárköszöntők köze­
pett ment végbe. 

Estére a lakosság fényes kivilágítást rende­
zett. Az egész ünneplést pedig befejezte a Jó­
tékony Nőegyesület által rendezett tánczestély, 
melyen a püspök is megjelent köztiszteletben 
és szeretetben álló neje társaságában. 

P.I. 

EGYVELEG. 
* Mexikó területe körülbeló'l hét ezer család 

tulajdonát képezi. Ezen felosztás még a spanyol 
uralom idejéből való, a midőn a hódítók maguk 
közt nemcsak a földet, hanem ennek lakóit is fel­
osztották. Az egyes családok birtokának határait 
egy-egy hegyláncz, széles völgy, vagy folyó jelezték. 
A rabszolgaság megszűnt ugyan, de a peon-nak 
nevezett mexikói paraszt helyzete nem sokkal jobb, 
mint a rabszolgáké volt s a csekély napszám, 40—50 
fillér alig elegendő arra, hogy mindennapi szükség­
leteit fedezze. 

* VII. Edvard király vajat vagy tejjel főtt ételt 
sohasem eszik, sőt a vajat még látni sem szereti, a 
teába rendesen egy fél czitrom levét facsarja. 

*• Különös hozomány. Duchatschek düsseldorfi 
kereskedő leányának hozományul annyi ezüstöt 
szánt, a mennyit a leány nyom. A lakodalom után 
megejtett mérés után kitűnt, hogy a menyecske 
ilyen módon mindössze csak 13440 koronát kapott 

* Jövedelmező koldulás. A New-York és Brook-
lyn közti hid két oldalán álló koldusok egyenkint 
naponta átlag 48 koronát szednek össze. Ugyanazon 
koldus azonban havonként csak egyszer kéregethet 
a hídfőknél Pillanatnyi fénykép után. 

A KUNSZENTMIKLÓS KÖZSÉG DÍSZPOLGÁBI OKLEVELÉT ÁTADÓ KÜLDÖTTSÉG BAKSAY SÁNDOB PÜSPÖKNÉL. 



280 VASÁRNAPI ÚJSÁG. 17. BZAM. 1904. 51 . ÉVFOLYAM^ 

GYŐZELMI ÜNNEP TURKESZTANBAN. 

A LEGYŐZÖTTEK. (Télies erőd átadása után.) 

• VERESCSAGIN F E S T M É N Y E I B Ő L . 

17. SZÁM. 1904. 5 1 . ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 281 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉNAK MENYASSZONYI KOSZORÚJÁBÓL KÉSZÍTETT AJÁNDÉKA A BUDAVÁRI 
KORONÁZÁSI TEMPLOMBAN. 

ERZSÉBET KIRÁLYNÉ MENYASSZONYI 
KOSZORÚJA. 

Minden magyar ember tisztelettel és hálával 
gondol vissza boldogult Erzsébet királynéra, ki 
nehéz idők közepett az ország védangyala volt. 

Ötven esztendeje annak most, hogy a fiatal 
tizenhatéves Erzsébet bajor herezegnő férjhez 
ment az ausztriai császárhoz. Az udvari kró­
nika ekként adja elő a történteket: 

1854-ben Ferencz József, az ausztriai biro­
dalom császára, életének huszonnegyedik évébe 
lépett s így eljött az ideje, hogy a házasságra 
gondoljon. Az összes európai udvarok közül 
legalkalmasabbnak látszott a bajor királyi csa­
ládtagjai közül vátasztani a jövendő fejedelem­
asszonyt s csakugyan, mikor az ifjú uralkodó az 
udvarnál látogatást tett, a fiatal Erzsébet her­
ezegnő szépsége, vonzó lénye, élénk, nyájas 
viselkedése lebilincselte a háztűznézőbe jött 
ifjú fejedelem szivét. így lett Erzsébet her­
ezegnő Ausztria császárnéja és Magyarország 
királynéja. 

Az esküvőt nagy pompával 1854 április hó 
24-ik napján tartották meg Bécsben. Ki tudná 
megmondani, hogy a menyasszony halántékát 
övedző koszorú milyen gondolatokat takart s 
mi minden villant meg agyában azalatt, míg a 
koronák legszebbike, a mirtus-koszorú ékítette 
homlokát! 

Jellemző, hogy Erzsébet királyné e koszorút 
és menyasszonyi ruháját nem Bécsben he­
lyeztette el, hanem Magyarországba küldötte 
és a budavári Nagy-Boldogasszonyról nevezett 
koronázó templomnak adta örök emlóküL 

Itt e budavári templomban koronázták meg 
Ferencz József császárt ós Erzsébet fejedelem­
asszonyt Magyarország királyává és király­
néjává. Ez volt a felséges asszony dicsőségének 
fénypontja. 

Ezek után hivatalosan még csak egyszer jött 
a királyné a főtemplomba, a milleniumi ünne­
pélyek alkalmával. Egészen feketébe volt öl­
tözve, a ruha kelméjén csak itt-ott beszőtt arany-
és ezüstvirágok voltak láthatók. Mint egy Ma­
ter Dolorosa jelent meg, fájdalomtól megtörve, 
ki egyetlen fiát, a trónörököst oly gyászos kö­
rülmények közepett vesztette el. 

Bejelentés nélkül, egyedül udvarhölgye kísére­
tében gyakrabban ellátogatott a budavári koro­
názó templomba, mely százados történeti 
emlékeivel felidézte elméjében a fényes multat. 
Ide, a történeti események e színhelyére adta 
ősrószűl és letétképen életének és elmúlt boldog­
ságának legdrágább emlékét, menyasszonyi 
koszorúját. 

A menyasszonyi koszorú ,a budavári koro­
názó templom főbejáratától jobbra fekvő u. n. 
Lorettói kápolnában van elhelyezve. Üveg alá 
van téve s arany keretbe foglalva; állandóan 
ott függ, mindenki megtekintésére a kápolna 
falán. 

Ha e koszorú beszélni tudna, elmondaná éke­
sen a szeretetet és odaadást, a melylyel Er­
zsébet királyné a magyar nemzet iránt visel­
tetett, de kifejezésre jut maga az adományozás 
ténye által is, midőn legdrágább emlékét Ma­
gyarországnak adta, hogy ezzel a koszorúval 
önmagát adta a nemzet emlékének. 

Dr. Nemes Antal. 

«SUB AUSPICIIS REGIS.» 
Tudomány-egyetemeinken — a budapestin 

és a kolozsvárin egyaránt — évről-évre meg­
újul a «sub auspiciis regis» doktori felavatá­
sok ünnepe, mikor az egész tanulói pályájukon 
kitűnő eredményt felmutatott ifjak királyi véd­
nökség mellett nyerik el a doktori czímet 
A legutóbbi ilyen ünnepnek, — a mely e hó 19-ón 
tartatott a budapesti egyetem központi épületé­
nek dísztermében — néhány mozzanat különös 
érdekességet és nevezetességet kölcsönzött. 

Első sorban az, hogy ezúttal—eltérőleg attól 
a szabálytól, mely szerint a budapesti egyetemen 
egy tanévben csak két doktorjelölt részesülhet 
ezen ünnepélyes felavatás dicsőségében — 
négy fiatal ember avattatott doktorrá «sub 
auspiciis regiso, Ő Felsége kegyessége folytán, 
különös kivételképen. Másik érdekessége az volt 
az ünnepélynek, hogy a királyi gyűrűt nyert 
négy ifjú közül ketten nemcsak hogy egy anya 
gyermekei, de egyszersmind egy nap szülöttjei 

i s : ikertestvérek. S Berzeviczy Albert vallás­
os közoktatásügyi miniszter ez alkalommal elő­
ször szerepelt ilyen ünnepélyes, doktori felava­
táson, mint királyi képviselő, szép beszédet in­
tézvén az ifjakhoz. 

Jogász-nemzet voltunkat ez alkalommal se 
tagadhattuk meg: a négy új doktor mind a 
jog- és államtudományi kar kebeléből került 
ki. Az ikertestvérek: Tóth Károly és Tóth 
Lajos, jogtudományi doktorokká lettek, Khuen-
Héderváry Sándor gróf és ifj. Márffy Ede az 
államtudományi doktorságot szerezték meg. 

TÓTH KÁROLY és LAJOS, Tóth János, kiskun­
halasi földbirtokos s mérnök fiai, 1876. szep­
tember 28-án születtek Kiskunhalason. Apjok 
az ottani társadalom egyik vezérembere, ki so­
káig állt mint főgondnok a halasi tekintélyes 
református egyházközség élén, s mint a város 
szabadelvűpártjának elnöke és Pestvármegye 
törvényhatósági bizottságának tagja, szintén 
élénk részt vett a közügyekben. Nagyapjok pedig, 
id. Tóth János, mint Halas város, történetének 
írója szerzettérdemeket Az ikertestvérek anyjok, 
majd annak kora halála után apjok vezetése 
mellett a leggondosabb nevelésben részesültek; 
s attól a naptól kezdve, hogy szülővárosukban 
iskolába kerültek, fel egészen az utolsó szigor­
latig, mindig a legelső tanulók közé tartoztak, 
nem közönséges tehetségük és fáradhatatlan 
szorgalmuk révén. Helyüket nemcsak az isko­
lában, hanem — mint katonák — a hadsereg­
ben is kitűnően megállották; önkentesi évök 
kitöltése után Károly hadnagy lett a hon­
védhuszároknál, Lajos pedig hadapródtiszthe-
lyettes a tüzérségnél. Mindketten az állami 
igazságügyi szolgálat terén óhajtanák tehetsé­
güket és tudásukat érvényesíteni, ha ugyan 
Lajost meg nem választják jogakadémiai ta­
nárrá, mely állásra — miután épen alkalom 
nyílt reá — szintén pályázott. 

GRÓF KHUEN-HÉDERVÁRY SÁNDOR, gróf Khuen-
Héderváry Károly volt horvát bánnak és ma­
gyar miniszterelnöknek, most a király sze­
mélye körüli miniszternek fia, 1881-ben, június 
16- án született Héderváron. Eleinte m agántanuló 

volt, majd mint nyilvános tanuló járt a pécsi 
katholikus főgimnáziumba. A legjobb osztály­
zatokat kiérdemelte mindig, úgy tehetségé­
vel, mint lankadást nem ismerő buzgalmá­
val, melyben atyja s rajta végtelen szeretettel 
csüngő édesanyja voltak mesterei. A Héderváry 
grófi házban a legbensőségesebb családi élet 
folyt mindig, s a kötelességteljesítés erénye 
a legfényesebben ragyogott Ez az erény tulaj­
dona a fiatal grófnak is, a ki már kora ifjú­
ságában, iskolai feladatai szorgalmas elvégzé­
sén kivűl sokat foglalkozott komoly tanulmá­
nyokkal, s ez utón is sok ismeretet szerzett; 
majd aztán, alig rázva le az iskola porát, már 
megjelent a közélet küzdő porondján, a vár­
megyei közigazgatás szolgálatába lépve, mint 
Fej érmegye tiszteletbeli szolgabirája. 

IFJ. MÁRFFY EDE, a ki 1881 május 24-ikén 
született Budapesten, szintén érdemes, közéle­
tünkben tevékeny szerepet játszó családnak 
sarja. Apja, Márffy Ede, osztálytanácsos a pénz­
ügyminisztériumban, nagyapja, Márffy Ágost, 
ugyanott államtitkár volt, s szintén a pénzügyi 
kormányzat terén működik egyik nagybátyja, 
Márffy Albin miniszteri tanácsos. Talán örökölt 
hajlamok és családi hagyomány folytán váltak 
kedveltté az ifjú Márffy Ede előtt is a pénzügyi 
tudományok, mert mióta a budapesti H. ker. 
gimnáziumban elvégezvén középiskolai tanul­
mányait, az egyetemre lépett, nagy előszeretet­
tel fordult feléjök s e téren már eddig is több 
derekas irodalmi dolgozata van. «A részvény­
társulatok és szövetkezetek adója» czímű mun­
kájával egyetemi pályadíjat nyert. «A hadmen­
tességi díjról" szóló értekezése pedig a Joghall­
gatók Tudományos Egyesületében, •— a hol 
felolvastatott — talált nagy elismerésre. Jelen­
leg tüzérönkéntes Nagy-Szebenben. 

A királyi védnökség melletti felavatás a szo­
rosan megszabott czeremóniák között, díszes 
közönség jelenlétében folyt le. Az egyetem rek­
tora, dr. Heinrich Gusztáv, az egyetemi tanács 
tagjaitól körülvéve elnökölt; a jog-és állam­
tudományi kar dékánja, dr. Balogh Jenő, is­
mertette röviden a négy jelölt eddigi pályafutá-
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GRÓF KHUEN-HÉDERVÁRY SÁNDOE. TÓTH LAJOS. TÓTH KÁKOLY. 

K I R Á L Y I K I T Ü N T E T É S S E L DOKTORRÁ AVATOTTAK. 

IFJ. MÁRFFY EDE. 

sát. Azután a jelöltek egymásután adták elő ez 
a lkalomra kellően megrövidített doktori érteke­
zésüket ; Tóth Károly a nemzeti önkormányzat 
kérdéséről, Tóth Lajos a budgetjogról, Khuen-
Héderváry gróf a nemzetközi jogbeli semleges­
ségről és Márffy a hadmentességről érteke­
zett. Ezu tán a doktori eskü letétele, majd a 
tanács tagjai s a jelöltek közti hagyományos 
kézfogás következett, s végül Berzeviczy minisz­
ternek, a király képviselőjének beszéde, mely­
nek végén e szavakkal fordult a felavatott 
i f jakhoz: 

•Legyen hálás hűségük a királyhoz, a koronához, a 
melynek buzdító kegyében oly ifjan részesültek, táp­
lálója, megerősító'je minden emberi és honfiúi eré-
nyöknek. Legyen hűségük a tudományhoz elvá­
laszthatatlan az igazság hű szolgálatától; mint jogá­
szok használják a tudomány világító fáklyáját az 
igazság fölkeresésére, használják a tudomány fényes 
fegyverzetét az igazság védelmére, de sohase küzde­
lemre az ellen, a mit lelkiismeretükben és meggyő­
ződésükben igaznak ismertek föl. És legyen végül 
e gyűrű záloga törhetetlen hűségüknek a hazához 
és a haza szolgálatához, mert a hazát mindnyájunk­
nak, bármely hivatás terén működjünk, szolgálnunk 
kell, szolgálnunk gondolataink, érzelmeink és tet­
teink legjavával; a hazát híven és odaadóan szeret­
nünk kell nemcsak akkor, a mikor jótéteményeiben 
részesülünk, a mikor közéletének áramlata a ma­
gasba emel, a mikor jóléte és virágzása a mi jólé­
tünk és boldogságunknak is legerősebb támasza ; a 
hazát szeretnünk kell akkor is, ha félreismer és 
mellőz, akkor is, ha földjén a sors üldözöttéi va­
gyunk, akkor is, — és akkor leginkább — ha ma­
gára e hazára súlyosan nehezedik rá a sors keze. 
Mint e négyes hűség fogadalmának jelvényéts egész 
életpályájuk féltő gonddal őrzendő kincsét nyújtom 
át önöknek felséges urunk emlékadományát.» 

A miniszter megkapó szépen előadott be­
széde nagy hatás t tett, nemcsak a felavatot­
takra , s hozzátartozóikra, de az egész közön­
ségre. 

A rektor zárószavaival, s a király éltetésével 
végződött a szép ünnepély. 

A «PETROPAVLOVSZK» O R O S Z CSATA­

H A J Ó E L M E R Ü L É S É R Ő L . 

Még részletes hirek nem jöttek a «Petropav-
lovszk» elsülyedéjéró'l, a legkülönfélébb vélemények 
hangzottak fel a szakkörökben arról, hogy mikép 
pusztulhatott el a hatalmas orosz pánczélos ? 

Mindenekelőtt az tűnt föl, hogy a «Petropav-
lovszk» majdnem minden életben maradt tenge­
része és tisztje megsebesült, a mi a hajó egyszerű 
felborulásánál nem következhetett volna be. Sőt 
inkább úgy látszik, mintha a hajó belsejébe tódult 
nagy viztömeg robbanásokat okozott volna, melyek 
hatása a hajó elpusztulását okozó további sérülése­
ket idézte eiő. Ily robbanások könnyen támadhat­
tak a kazánok körűi, mihelyt a betódult hullámok 
a tűzhelyeket elérték. Az ily módon támadt vízgőz 
az a nélkül is nagy fokú hőségben tartott kazáno­
kat könnyen megsértheti, miből gőzkiömlések s 
ezek folytán törések, szakadások, leforrázások stb. 
támadnak. Az a körűlmény ; hogy az első jelentés 
szerint a hajó a levegőbe repült, arra mutat, hogy 
a veszedelem kezdete egy tengeralatti akna-robba­
nás következménye volt, a mit később Togo japán 
tengernagy hivatalos jelentése igazolt is. 

Azonban még az aknarobbanásra bekövetkezett 
kazánrobbanással párosult tömeges viztódulás sem 
magyarázza meg a «Petropavlovszk» rögtöni elme-
rűlését. Majdnem bizonyossággal feltehető, hogy 
még két más ok fordult elő, melyek együttes hatása 

az aknarobbanás után maga után vonta az el-
merülést. 

E két ok: vagy a hajó hibás szerkezete, vagy 
esetleg kényszerszülte elhamarkodott tengerészeti 
rendszabályokból állhatott. 

Az első feltevéshez megjegyezhetjük, hogy a «Petro-
pavlovszk» fedélzetének súlya legalább 4500—4800 
tonna (1 tonna == 1000 kilogramm) lehetett, a mi 
egy csakis 11,351 tonna vizkiszorítóképességgel 
biró hajónál helytelennek tekinthető. Ezen súlyt a 
valamennyi orosz hadihajó építésénél feltűnő túl-
magas lőtornyok alkalmazása s a pánczél-lemezek. 
magassága fokozhatta, a mi aztán az egyoldalú víz-
betódulás folytán egyensúlyt vesztett hajót felborí­
totta. 

Egy rendes tengeri akna robbanása kettős fenekű, 
zárkákkal és vizmentes osztályokkal biró hajóknál 
oly léket szokott előidézni, mely a hajó belsejét 
4—500 tonna vizzel tölti meg. Ezen víztömeg azon­
ban még koránsem képes a hajót azonnal elsülyesz-
teni, feltéve, hogy a viz a sérült részekben zárva 
marad s a hajó többi részeibe be nem tódulhat. 

Hogy néhány éve, gyakorlat közben a «Grosser 
Kurfürst» nevű német hadihajó és az angol «Vik-
toria» hadihajók még is elsülyedtek, annak oka az, 
mert mindkét esetben az osztályok vizmentes ajtóit 
nyitva felejtették. Ezen balesetek óta hadihajóknál 
az osztályok vizmentes ajtóit mindaddig zárva tart­
ják, míg csak a hajó a tengeren mozog. 

Ha egy hadihajó rögtöni vizbetódulás folytán 
erősen oldalt dől, az elmerülést háromféle módon 
lehet megakadályozni. Legelőször is a hajó túlsó 
oldalán a kettős fenék zárkáiba vizet kell bocsáj-
tani, hogy a hajó lehetőleg ismét egyenesen élére 
álljon, másodszor a léket lehetőség szerint tapa­
szokkal be kell tömni, harmadszor pedig arra kell 
iparkodni, hogy a betódult viz hatalmas gőzszivaty-
tyúkkal mindkét oldalról egy-formán kiszivattassék. 

E három rendszabály természetesen csak akkor 
alkalmazható, ha a sérülés egy bizonyos határt át 
nem lépett, ellenben hasztalan, ha a súlyosan meg­
sérült hajó rögtön oly módon dől oldalt, hogy ez­
által súlypontja annyira megzavartatott, hogy a hajó 
többé fel nem emelkedhetik, sőt folyton odébb dől. 

Vájjon a tPetropavlovszk»-on mindezen kellő 
rendszabályok teljesíttettek-e vagy sem, az osztá­
lyok ajtói bezárattak-e, a szivattyúk használatra 
készek voltak s a többi rendszabályok is figyelembe 
vétettek-e vagy sem, ez az életben maradtak kihall­
gatása után — vagy talán soha sem lesz kipuhatol­
ható. 

Vájjon lehetséges lesz-e a «Petropavlovszk»-ot 
ismét kiemelni és kijavítani, ez akkor fog kitűnni, 
ha a viz mélységét megtudják, melybe a hajó el-
sülyedt. 

A «Petropavlovszk» elpusztulása az orosz hajó­
hadra nagy veszteség ugyan, de annál nagyobb fon­
tossággal birnak valamennyi hajóépltészre az ezen 
esetből kifolyó következtetések. Ugyanis kitűnt, 
hogy minden leleményesség, melyet húsz év óta a 
milliókba kerülő vértes szörnyetegeknek a tenger­
alatti fegyverek elleni megvédése czéljából alkal­
maztak, mai napság egyetlen egy akna által csúffá 
tehető. A pánczélos hajók elsülyeszthetetlenségéről 
szóló vélemény ma már nem állhat meg többé, 
viszont a torpedók s aknák barátjainak száma foly­
ton szaporodik. 

Hogy az oroszok magukat további hasonló veszte­
ségek ellen megvédhessék, a nélkül, hogy minden 
további működésről a tengeren lemondanának, erre 
nézve két út áll előttük. Első sorban arról lesz szó, 
hogy a tengert a kikötőben s az előtte elterülő ten­
gert egész széltében megbízható módon aknák dol­
gában átkutassák s a japánok által készakarva el­
szórt robbanótesteket felkeressék. Másodszor szük­
séges lesz minden egyes ki- vagy bejáró hadihajó 
előtt mindig egy leszerelt kereskedelmi gőzöst já­
ratni, mely a még meglevő aknákat felrobbantja. 

Annyi bizonyos, hogy a port-arturi hajóraj 

támadó működésére legközelebb alig lehet szá­
mítani. 

Ez a lkalommal képet közlünk a torpedók 
robbantó hatásáról . A haditengerészetekben 
béke idejében is megesik néha, hogy egy-egy 
hasznavehete t lenné vált gépet vagy hajórészt 
torpedóval, vagy aknával felrobbantanak, vagy 
pedig csak azért robbantanak fel egy torpedót, 
hogy megállapítsák pusztí tó hatását . Képünk 
egy ily kísérletet ábrázol, fénykép u tán készült 
rajzban s érdekesen szemlélteti , mekkora erőt 
fejt ki egy torpedó, mily óriási viztömeget vet 
ki helyéből csaknem oly magasra , min t egy 
nagy hadihajó árboczának a csúcsa. Ezt látva 
az olvasó, némi fogalmat nyerhe t a kelet-ázsiai 
tengeri hacztéren lefolyt egyik-másik jele­
netről . 

A VASÚTI S Z T R Á J K 
A magyar állami vasutak forgalmának hirtelen 

megszüntetése miatt nyomasztó és izgató körülmé­
nyek közé került az ország. A vasutak legnagyobb 
része minálunk állami s így el lehet mondani, hogy 
a forgalmat a Kárpátoktól Adriáig, Dévénytől a 
tömösi szorosig az állam intézi, a mi a forgalom 
szünetelését annál súlyosabb csapássá teszi az egész 
országra. 

A forgalom ápr. 19-én este szakadt meg egyszerre. 
Európa közepén Magyarország vasutjai egyszerre 
megbénultak s nem bírták közvetíteni kelet és nyu­
gat érintkezését. A mívelt világ egyik legnagyobb 
sztrájkja tört ki. A vasutak szünetelésével a postai, 
kereskedelmi szállítások, pénzküldések, szóval csak­
nem az egész közlekedés megszakadt. 

Az állami vasutak sztrájkját már huzamosabb idő 
óta emlegették, de teljesülését nem hitték. A moz­
galom azonban nagy volt a vasutasok közt fizetésök 
javítása végett. Április 16-ikán a képviselőházban 
Lukács László pénzügyminiszter benyújtotta a tör­
vényjavaslatot a vasutasok fizetéséről. Nem voltak 
megelégedve vele és országos gyűlésben akarták 
megvitatni Budapesten. A gyűlésre sok vasutas el 
is indult, kivált Fiume és Horvátország felől. 
A budapesti központi bizottság azonban 19-ikén 
arról kapott hivatalos értesítést, hogy az országos 
tanácskozást a kormány nem engedi meg. Erre s a 
vasutasok mozgalmainak leghevesebb vezetői ellen 
indított fegyelmi vizsgálatok hirére tört ki a sztrájk. 
A vasutasok távíró útján mindenfelé megadták a 
táviró jelt az általános sztrájkra és a jelzés szerte 
ment mindenfelé. 

A hol a vonatok vezető személyzete értesült róla, 
a szolgálatot rögtön abba hagyta, eltávozott és a 
vonatok gépvezető, kalauz és minden segédszemély­
zet nélkül maradtak. Az állomások személyzete is 
megtagadta a szolgálatot. Nem egy helyen a vona­
tokat az állomásról kivitték és elhagyott helyen 
állították meg. Nem lehetett tovább mozdulni, az 
utasok ott rekedtek. A vonat kezelő személyzete 
pedig elment. Több állomásnál, így Szolnoknál, a 
vonatok az állomás körül álltak meg a különböző 
síneken, azokat otthagyták és így a közlekedési 
vonalakat valósággal eltorlaszolták. Az utasok czél-
juktól távol megakadtak. Szegény emberek, kik 
talán utolsó pénzükön utaztak, különösen nehéz 
helyzetbe jutottak. Kimondhatatlan a zavar, mely 
így keletkezett. 

Budapest már a sztrájk első napján nem kapta 
meg a tejet, a második napon kimaradt a zöldség, 
a hús. Azonban a további szállításra szánt marhák, 
borjuk, sertések is fennakadtak a főváros körül s 

17. SZÁM. 1904. 5 1 . ÉVFOLYAM. VASÁRNAPI ÚJSÁG. 283 

mivel ezek táplálékáról senki sem gondoskodott, 
itt fordították azokat élelmezésre. A kereske­
delmi forgalom megakadályozása az üzleteket súj­
totta. 

A képviselőházban április 20-án és 21-én egyéb­
ről sem beszéltek, csak a sztrájkról. A kormány 
érintkezésbe lépett a sztrájkolok bizottságával és 
Vörös László volt államtitkár, meg Vázsonyi Vilmos 
képviselő közvetítették az alkudozásokat, az előbbi 
a kormány, az utóbbi a sztrájkolok részéről. Az egyik 
sérelem az volt, hogy a Fiúméból és a horvát vidék­
ről az április 20-iki gyűlésre két vonaton érkezett 
mintegy ötszáz vasutast a rendőrség bekísérte, estig 
fogva tartotta s csak akkor bocsátották szabadon. 
A békéltető tárgyalások azonban nagyon nehezen 
mentek, sőt mikor e sorokat irjuk, mind kevesebb 
a remény a békés megegyezésre. Közben, hogy a 
fennakadt forgalmon némikép segítsenek, április 
21-én már egy pár vonatot bírtak elindítani elő­
ször is Bécs felé, hogy a postát elvigye. Ezeknél 
csupa tisztviselők teljesítették a szolgálatot, a vas­
úti kocsikat is ők tologatták. 

A sztrájkolok központja Budapesten, a Csömöri-
út végén, a Zuglóban levő Schátz-íéle vendéglőben 
rendezkedett be, nagy kerti helyiségben. E mozgal­
mas tanyáról közlünk fényképi felvételeket, továbbá 
a keleti pályaudvarról, az elutazásra hiába várókról, 
kik batyujok mellett üldögélnek, de semmi biztatást 
nem kapnak, hogy mikor utazhatnak el. A pálya­
udvarokon egyébiránt katonaság őrizte a megakadt 
vonatokat, melyeken Budapesten két millió érték­
nél több szállítmány volt a sztrájk kitörésekor, 
A rendőrök táplálták a barmokat és a baromfiakat. 
A mi vonat nagy nehezen elindult végre, azon több 
volt a katona, mint az utas. 

Még két másik képünk mutatja a nagy sztrájk 
epizódjait: a katonák által őrizet alá vett moz­
donyt, s a nyugati pályaudvar nagy fűtőházának 
elhagyatottságát. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Gárdonyi Géza: «Fűzfalevél, nyárfalevél . . .» 

Költemények. Budapest, 1904. Gárdonyi, ki irodalmi 
pályájának legnagyobb sikereit a regény- és szinmű-

A dPETKOPAVLOVSZKi) OROSZ TENGERNAGYI HAJÓ. 

irás terén aratta, nem rég megjelent «Április» 
czímű verses könyve után aFüzfalevél, nyárfalevél» 
czímmel újabb verses kötetet adott ki. 

A kötete elején álló rövid verses elbeszélések a 
honfoglalási mondakörből inkább nyelvük szépsé­
gével s hangjuk frisseségével hatnak, mint a tárgy 
mélyebb felfogásával vagy a kompoziczió erejével. 
Legkedvesebb és leghálásabb tárgyai a természet s 
a szerelem. Az évszakok változásának, a tavasz ébre­
désének, a téli elmúlásnak rajza nála symbolikussá 
válik s reflexiókat kelt fel benne, melyeknek bizo­
nyos egyszerű naivitás adja meg a lyraiságot. Érez­
zük, hogy a költő csak gondolkodásának magasabb 
rendű fejlettségével emelkedett ki a természetben 
s a természetből élő egyszerű emberek sorából, 
szivével nem. «A falu reggel* s még inkább «A falu 
este» czímű pendant-szerű két vers mutatja leg­
inkább szemléletének közvetlen eredetiségét. Sze­
relmi verseiben az idylli vonások iránti előszere­

tet, mely irói egyéniségének egyik legfőbb vonása, 
nyilvánul: szerelme egyszerű, nem lázongó, de 
annál melegebb érzés ; nem heves, romboló szenve­
dély, hanem a léleknek szelid vágyódása, melyet 
ép ezért a vers szavai sokszor inkább sejtetnek, mint 
elmondanak. Mint mindenben, a nyelvben is kere­
setlen egyszerűségre törekszik, sőt ezt sokszor túl­
ságba is viszi s innen van néha verselésének pon­
gyolasága. Az, hogy a verssorokat, némely külföldi 
minta után, kis betűvel kezdi, nem annyira eredeti­
ség, mint inkább credetieskvdés, a mire Gárdonyi­
nak semmi szüksége. A kötetből, mely a Singer és 
Wolfner-czég kiadásában jelent meg s ára 2 korona, 
mutatványul a következő verset közöljük: 

A mint i t t ülök. 

A mint itt ülök, s nézem arczodat, 
árnyék gyanánt száll rám egy gondolat : 
hogy egykor, édes Vilmám, angyalom 
eljön a tél, te gyönge liliom, 
s mindenre, a mi tavaszszal virul, 
bimbózik, nyílik, s bájában pirul, 
a mit remekbe alkot a természet, 
havas lepellel száll rá az enyészet. 

Merengve nézem szelid arczodat, 
s napfény nekem egy másik gondolat: 
hogy a fehér haj illik majd neked, 
s kéken mosolyg rám akkor is szemed. 
«Kis Vilmám,» — mondom akkor is neked; 
kezemben elfér akkor is kezed ; 
a múltról olykor elbeszélgetünk, 
s egymáshoz hajlik fáradt, ősz fejünk. 

•Magyar ember nótás könyve. • Mint a Singer 
és Wolfner czég által megkezdett «Magyar ember 
könyvtára» czímű népies vállalat első kötete jelent 
meg Lampérth Géza mintegy ötven népies hangú 
és tartalmú versének gyűjteménye. Csinos dalok a 
falusi magyar ember érzés- és eszmeköréből vett 
tartalommal, egyszerű, zamatos magyarsággal, szé­
pen csengő versekben irva. Népünk bizonyára élve­
zettel fogja olvasni a csinos verseket. A csaknem 
száz lapnyi könyv ára egy korona. 

«A fátyol titka,» Beniczkyné Bajza Lenkének, 
a női olvasóközönség kedvelt Írójának, egyik érdekes 
regénye díszes új kiadásban jelent meg, borítékán 
az irónő arczképével; kiadta a Lampel-Wodianer 
czég. A tizenhárom ívre terjedő könyv ára 2 korona. 

Verescsagin festményeinek nagyobb sorozatát 
közli lapunk mai száma, a művésznek a kelet-ázsiai 
tengeri harcztéren szenvedett halála alkalmából. 
Ezzel Verescsaginnak a «Vasárnapi Újság*-ba.n 
több más alkalommal közölt festményeivel megkö­
zelítőleg teljes képet nyerhet az olvasó a nagy orosz 
művész működéséről. Verescsagin egyik, orosz 
parasztasszonyt ábrázoló szép képét a t Modern 
festők' czímű vállalat legközelebb megjelent harma­
dik füzete közli kitűnően sikerűit színes másolatban. 

A (Fővárosi Színházak Műsorában* czímű 
vállalatban három új füzet jelent meg: Ferenczy 
Ferencz szép sikert aratott vígjátéka, a : Flirt; a 
Vígszínházban közelebb előadott új énekes bohózat, 
a tKirálynő Férje,* melyet Xanrofés Chancel ere­
detijéből Heltai Jenő fordított magyarra, valamint 
Rostand verses drámája, a *Xa}>keleti Királykisasz-
szony,* mely a Nemzeti Színházban legközelebb 
kerül előadásra. Mindegyik füzet ára 60 fillér. 

EGY TORPEDÓ FELROBBANÁSA. 

A Nemzeti Színházban április 18-ikán az inté­
zetnek legrégibb tagja, Egressi Ákos búcsúzott el 
a közönségtől, hogy végkép nyugalomba vonuljon. 
Vele tűnt le a magyar színpadról az Egressi művész-
család utolsó sarja. Atyja, Egressi Gábor, színpadunk 
legnagyobbjai közül való5 ennek öcscse, Béni jeles 
zeneszerző volt. Egressi Ákos már a Nemzeti Szin-
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A SZTRÁJK-TANYA BEJÁRATA ELŐTT. GYÜLEKEZÉS A CSÖMÖRI UTON, A SZTRÁJK-TANYA KAPUJÁVAL SZEMBEN. 

ház megnyitásakor (1837) mint gyermek vett részt 
a megnyitó előadás karában. A szabadsáírharczban 
honvéd volt és csak 1853-ban tért vissza a Nemzeti 
Színházhoz. Atyja szerepkörének, a tragikai hősök 
szerepeinek ábrázolása volt az ő becsvágya. A már 
72 éves művész tMacbetlt* nagy szerepében búcsú­
zott el a közönség tapsai közt. Az előadás előtt a 
pályatársak gyűltek össze a színpadon. Somló Sán­
dor, a Nemzeti Színház igazgatója méltatta ötven­
négy évi művészi fáradalmait és eredményeit. 
Babérkoszorút kapott az intézettől. Aztán sorra 
üdvözölték a többi színházak küldöttei. 

A Királyszinházban április 16—17-ikén vendég­
szerepelt Le Bargy, a hires franczia művész, a 
Comédie Francaise tagja, társulatával. A hírneves 
művész megfelelt a várakozásnak, de az előadást 
aránylag csekély számú közönség nézte meg mind 
a két estén. Az első estén a *Le marquis de Priola* 
czímű darabban egy agglegényt játszott, ki azonban 
még udvarol az asszonyoknak és csapodárfágra 
tanít egy fiatal embert is, a kit titkárjává tett, be­
vezeti a nagyvilágba, elhalmozza jótéteményeivel. 
Tanításának lényege az, hogy csábítsa a nőket, 
éljen a jelennek, mulasson, úgyis rövid az élet. Ez 
az ifjú pedig törvénytelen fia a vén csapodárnak, a 
mi csak később derül ki szerelmes leveleiből, me­
lyek közt anyja arczképére is rátalál az ifjú. Szemre­
hányásokat tesz apjának, a ki anyjával oly szivte-
lenűl bánt el és szemébe vágja: t Nyomorult csábító!» 
Priola le van álczázva s bekövetkezik a bűnhődés. 
Az asszonyok is elfordulnak már az öregtől. Ez a 
legnagyobb csapás, a mi érhette, a mi megsemmi­
síti. Igazi párisi világfit mutatott be Priolában 
Bargy. Elegáns, előkelő; kitűnően társalog s külö­
nösen a beszéd művészetével tűnt ki a hires franczia 
művész. Társulata azonban gyönge. Kitűnt még 
Boggers asszony, kedves és csinos szinésznő, sike­
rült is a közönség tetszését megnyernie. Második 
este a magyar vidéki színpadokról évtizedek óta 
ismert és a Nemzeti Színházban is szinre került 
darabokat adtak, a tGringoire»-t és a «Rejtély»-t 

(0. E.) 
A Nemzeti Szalon most megnyílt tavaszi kiállí­

tása Szemlér Mihálynak mintegy száz képét mu­
tatja be. Ezek fele rajz, fele festmény. Szemlér, a 
ki 1833-ban Pesten született s néhány hó előtt halt 
meg, mint a belvárosi főreáliskola rajztanára szer­
zett érdemeket a rajzolás tanításában. Alkotó mű­
vész nem volt, hatása közvetlenül tanítványai fel­
fogását gyarapította. A hatvanas években sok tör­
téneti tárgyú műlapot rajzolt, melyet az akkori 

hetilapok mellékletül adtak ki. Történelmi fest­
ményei közt a legnagyobb : «Gara megvédi Mária 
királynét a lázadó horvátoktól». Néhány életkép és 
a hatvanas évek képviselőválasztásainak zajos jele­
neteit mutató képe, mint korrajzok érdekesek. 
A kiállításon még 170 mű a legújabb festészet elég 
érdekes gyűjteménye. A kiállítást április 17-ikén 
Berzeviczy Albert közoktatási miniszter nyitotta 
meg, ki elismeréssel nyilatkozott Pörge Gergely 
gyűjteményéről, Márk Lajos, Kézdi-Kovács László, 
Katona Nándor, Bihari Sándor, Boruth Andor, 
Déry Béla képeiró'j, Bodó László festményeiről és 
Lányi Ignácz szobrairól. 

A Teleki-díj legjobb drámája. Az Akadémia 
márczms 19-iki ülésén a Teleki-pályadíj ügyében 
megbízott bírálók a száz aranyos drámai pályadíjra 
pályázó darabok közül az Agrippina háromfelvo-
násos szomorújátékot találták méltónak. A pályadíj 
nyertese Zigány Árpád, a lapunkban most meg­
jelenő «Három asszony» czímű regény szerzője. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tudományos Akadémia április 11-ki 

ülésén Thán Károly elnöklése mellett szaktudo­
mányi előadásokat tartottak. Kövesligethy Eadó 
csillagász «A nagy földrengések energiája» czímű 
előadást olvasott föl. Dr. Koch Antal a Budobánya-
Szent-Andrási hegyvonulat geológiai viszonyairól 
értekezett, majd bemutatta Lőrenthey Imre tanul­
mányát, mely több uj magyar és külföldi rákfajt 
ismertet. Végül Tangl Ferencz bemutatta dr. Bodon 
Károlynak, a budapesti egyetem élet- és kórvegy­
tani intézetében, a bemutató vezetése alatt készült 
dolgozatát: .Vizsgálatok az emberi kóros folva-
dékokróh. J 

Az Iparművészet i Társulat közgyűlése április 
17-ikén ment végbe Szalay Imre elnöklésével, a 
tagok oly nagy részvéte mellett, hogy alig fértek el 
a nagy teremben. Györgyi Kálmán titkár örvende­
tes jelentést tett a társulat erősödéséről. A tavalyi 
lakásberendezési kiállításnak 11,151 fizető látoga­
tója volt. A st.-louisi nemzetközi kiállításon a ma­
gyar csoport rendezésével a társulatot bízták meg 
8 a költségekre 100,000 korona állami segítséget 
utalványoztak. A kiállításon résztvesz 16 tervező 
művész és 48 műiparos. A társulatnak ez idő sze­
rint 20o alapító és 1,696 rendes tagja van. A múlt 
évben elért bevételek 30,205 koronával haladják 
tul a tavalyit, azonban a kiadás is 19,350 koronával 
több a tavalyinál. A tagok túlnyomó szótöbséggel 
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újból a régi tisztikart választották meg. Elnök let-
Ráth György, alelnök Szalay Imre és Cziglcr Győző. 

MI UJSÁG? 
A király és Kákóczy hamvai . A magyar hivat 

talos lap április 20-ikán a királynak gróf Tisza 
miniszterelnökhöz intézett kéziratát közölte, mely­
ben Ö Felsége utasítja a miniszterelnököt, hogy 
II. Bákóczi Ferencz hamvainak hazahozatalával 
foglalkozzék s erre vonatkozó javaslatokat tegyen. 
A királyi kézirat szavai szerict «azok az ellentétek 
és félreértések, melyek súlyosan nehezedtek elő­
deinkre hosszú századokon át, ma már egy végkép 
letűnt korszak történeti emlékei.»Azért a múlt borús 
korszakokra keserűség nélkül gondolhatunk s király 
és nemzet együttes kegyelete keresheti fel a letűnt 
küzdelmek vezetőinek emlékezetét. A király e 
meleghangú kézirata hálás érzelmet keltett mind 
a politikai körökben, mind az egész országban. 
Evek sora óta hangzik már a hazafias óhaj a nagy 
fejedelem és bujdosó társai hamvainak hazahozatala, 
érdekében. Különösen a múlt esztendőben hangzott 
fel élénken ez óhaj, midőn az ország Rákóczi 
szabadságharczának kétszázados ünnepét ülte. 

A király kézirata váratlanul jött, csak a megjele­
nése előtti napon az esti órákban terjedt híre 
Budapesten. Az országban sokfelé foglalkozni kez­
denek azzal a kérdéssel, hogy a nagy fejedelem 
hamvait hol helyezzék örök nyugalomra, és a többi 
menekültekét is, a kik közt van Zrinyi Ilona, Ber­
csényi Miklós tábornok, Mikes Kelemen. Több 
város középületeiben is lelkesedéssel méltatták a 
a nagy eseményt. Kolozsvár közgyűlésén április 
20-ikán Szvacsina polgármester lelkesítő hatással 
mondta: «Kétszáz év óta nyitott és folyton fájó sebre 
nyújtott balzsamot a király.» A közgyűlés elhatá­
rozta, hogy gróf Tisza miniszterelnök utján hódoló 
köszönetét fejezi ki a felségnek. Az ország felvidé­
kén, Bákóczi egykori harczainak szinhelyén azt 
óhajtanák, hogy a hamvak ott nyerjenek örök nyu­
godalmat. De hová vigyék a fejedelem hamvait? 
Zemplénmegyében, Borsiban van az omladozó vár­
kastély, a hol Bákóczi született. Zborön a Bákócziak 
egykori sírboltja van. Kassa, mely egyik legfőbb 
fészke volt a kuruczoknak, a királyi kézirat hirére 
zászlókat tűzött ki. Április 20-ikán a jogakadémiai 
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ifjúság népgyűlést rendezett, melyben részt vett a 
polgárság is. A királyi leirat felolvasása nagy lel­
kesedést keltett és a közönség a «Szózat» éneklése 
Közt oszlott szét. 

A király házasságának ötvenedik évfordulója 
az idei ápril 24-ike. Ezt a napot Erzsébet királyné 
emlékezetének szenteli a kegyelet az uralkodó 
családban és mindenütt az uralkodó két birodalmá­
ban. Budapesten a budavári Mátyás-templomban 
ünnepi nagy misét mond dr. Nemes Antal apát­
plébános a néhai királyné menyasszonyi aranyos 
ruhájából készült misemondóruhában. 

A király április 26-ikán hosszabb tartózkodásra 
Budapestre érkezik, s itt marad a delegácziók ülé­
sezése alatt. Május 10-ikén udvari bál lesz. Június 
végén a felség Londonba utazik Edvárd angol király 
meglátogatására s egy hétig időzik az angol királyi 
család körében. 

Az angol t rónörökös pár Bécsben. György 
-walesi herczeg és neje Mary herczegnő április 
19-ikén délután Bécsbe érkeztek, királyunk látoga­
tására, három napi tartózkodásra. Fogadásukra 
megjelent Ferencz Józsej 0 Felsége, Ferencz Ferdi­
nánd trónörökös, több főherczeg. 

József főherczeg egészségi állapotáról az utóbbi 
napokban nyugtalanító hirek érkeztek Fiúméból, a 
hol télen át pihent. A budapesti lapok aggodalmas 
hireire és a főherczegi családnak egyik ismerősének 
kérdezősködéseire József főherczeg április 20-ikán 
ezt az örvendetes választ küldte : 

«A hirek igen is túlzottak voltak. Kis vérkerin­
gési zavar, mely alatt első naptól fogva a szabad 
levegőn pihentem és kellő diéta mellett teljesen 
helyreálltam. Talán nem számítottam a 71 évvel 
ugy, mint kellene. • 

Két új püspök. A hivatalos lap április 20-iki 
•száma közölte, hogy a király dr. Párvy Sándor egri 
kanonokot szepesi, —• Badnay Farkas nagyváradi 
Kanonokot bészterczebányai püspökké nevezte ki. 

Párvy Sándor 1848-ban született Gyöngyösön, s 
az egri érseki udvar egyik nagytudományu papja 
volt, érseki helynök, fölszentelt püspök. Az iroda­
lomban nagy tehetséggel foglalkozott, s álnév alatt 
költeményeket is irt. — Badnai Farkas Békés-
Csabán 1848-ban született és mint árva fiú saját 
erejéből küzdötte fel magát. Jó szónok, magyaros 
stílusú író, kit néhai Lipovniczky nagyváradi püs­
pök nagyra becsült, Schlauch Lőrincz bibornok 
püspök pedig segédpüspökül kivánt maga mellé. 

Verescsagin halá la és a magyar művészek. 
A kelet-ázsiai háborúnak április 13-iki végzetes 
napján elveszett világhírű orosz festő Verescsagin 
Vazul, a műszerető magyar közönségnek is régi 
ismerőse volt, s még igen sokan emlékeznek a kelet­
indiai, főkép pedig az orosz-török háborúból festett 
képeire, melyekben megdöbbentő igazsággal tárja 
föl a háború borzalmait. A Himalája hegységből, 
ázsiai és jeruzsálemi utazásaiból, Napóleon orosz­
országi hadjáratából, Moszkváról festett képei is 
nagy hatást tettek Budapesten. A mikor a kitűnő 
művész halálának híre jött, azon a napon, április 
15-ikén érkezett Rómából Budapestre a művész 
öcscse, Verescsagin Sándor nyugalmazott ezredes, 
régi ismerőse a magyar művészeknek, mert 1882-ben 
is, később is ő rendezte bátyja műveinek kiállítását 
a Műcsarnokban. Ezért csak keresztül utazott, hogy 
Bulgáriába menjen, a hol egy írandó munkájához 
az orosz-török háború színhelyeit akarja megis­
merni. Budapestre érve, azonnal a Műcsarnokba 
hajtatott s ott értesült bátyja haláláról. Délután 
folytatta útját Szófiába. Verescsagin Vazul halála 

hírére a Nemzeti Szalon választmánya Ernszt 
Lajos igazgató javaslatára elhatározta, hogy távi­
ratban kéri föl Zichy Mihály hazánkfiát, az orosz 
cár udvari festőjét, hogy illetékes helyen tolmá­
csolja a magyar művészvilág fájdalmas részvétét 
Verescsagin elhunyta fölött. 

Műkedvelői előadás Kecskeméten a Munkás­
segélypénztár j avára . Érdekes előadás volt április 
hó 16-án, szombaton, Kecskeméten a városi szín­
házban, Műkedvelők léptek fel, hogy társadalmi 
utón is propagandát csináljanak az Országos Gaz­
dasági Munkás- és Cselédsegélypénztárnak, melynek 
emberbaráti czélja egyre szélesebb körben érezteti 
hatását. Ez volt az első jótékonyczélu előadás, 
melyet a segélypénztár javára rendeztek. Üdvös 
dolog volna, ha Kecskemét jó példáját követnék más 
vidéki városok is. 

Az előadás Katona Ernő prológjával kezdődött, 
melyet Valkovszky Mária szavalt el. Utána ugyan­
csak Katona Ernő uTavaszi láz» czímű egvfelvoná-
sos színművét adták elő. Azután Kazal Károlyné 
operaénekesnő énekelt dr. Manninger Vilmos zon-
gorakisérete mellett. Bogsch'Elza. zongoraművésznő 
és dr. Manninger Vilmos két zongorán adták elő 
Schumann verseny-művét. Majd ismét Kazal Ká­
rolyné éneke következett, ki a iBajazzóki-ból a 
a Madár-áriát énekelte. Végül Csehovnak egy bájos 
apróságát a •Leánykérés» czímű egyfelvonásos 
bohózatot adták elő. Az előadáson szerepeltek az 
említetteken kívül: Szeles Jánosné, Marsó Mariska, 
Schmidt Jenny, Kósch Elemér dr., Oláh Gyula, 
Szollcr Aladár és Katona Ernő. A sikerült előadást, 
a melyen a földmívelésügyi minisztérium is képvi­
selve volt, Katona Ernő rendezte. A rendező bizott­
ság rendkívül díszes emléklapot is adott ki, melyet 
a Franklin-Társulat nyomdája készített s melyen 
a szereplőknek, valamint a Munkás-segélypénztár 
vezetőségének arczképei láthatók. ÍD—s.) 

A Stella-viz hatásban felülmúlhatatlannak azért 
nevezhető, mert e szer a megőszült haj eredeti színét 
nem megfestés utján adja vissza, de vegyi összetételé­
nél fogva annak eredeti színét adja vissza. 

K ö v é r csecsemők gyakran szenvednek székreke­
désben és sikoltanak órák hosszáig, a nélkül, hogy az 
ember annak okára rájöhetne. £ gyermekek többnyire 
igen sok tehéntejet kapnak, mely a gyomorban nagy 
gomolylyá csomósodik és az erjedés folytán, melynek 
a bélben alávttve van, a gyermekeket felpuffasztja, 
kinozza és sikoltásra kényszeríti. A Kufeke-féle gyér-
mekltszttel, vizben főzve, a tehéntejnek finom bolyhos 
olvadása lesz elérve, mi az emésztőnedveket jobban 
hozzáférhetővé teszi és a bélben való erjedést kedve­
zően befolyásoljn, a felpuffadást megszünteti, rendes 
székelés beáll és a gyermekek megcsendesednek. 

Ser rava l lo J . , Triest-Barcola. A triesti Serravallo-
czégtől kiadott elegáns és divatos füzet első sorban a 
szépsége és nagysága által hires triesti Farmacia Ser­
ravallo látképét mutatja.; másodsorban pedig négy lát­
képét a Triest melletti Barcolában lévő gyárából, mely­
ben az ismeretes tSerravallp-féle Chinabor vassah ké­
szül. Ezután következnek a czég számos kitüntetései, 
melyekből kitűnik, hogy a «Serravallo-féle Chinabor 
vassal> mily lényeges kiviteli czikké fejlődött, mely 
nemcsak az Ausztriához közeli államokban, hanem a 
mi antipodusainkhoz is el lesz szállítva. Ezután követ­
keznek az összes országokból sok ezer orvostól eredeti 
nyelven közzétett véleményezések. A mint e néhány 
adatból kitűnik, dr. Sen-avallo Vittorio urnák sikerült 
a szó legteljesebb értelmében Chinabora számára a 
világot meghódítani. 

Az «Első m a g y a r Oveggryár r . &• (V., Ferencz 
József-tér 3.) az utóbbi években különösen szép kris­
tály-üveg asztali készleteivel szerzett magának általá­
nos elismerést s a magyar iparnak külföldi kiállítá­
sokon dicsőtéget. Bebizonyitotta sok esetben, hogy 
képes a leghíresebb gyárak kristályüvegéhez hasonló 
tisztaságú készleteket művészi csiszolással szállítani. 

Figyelmét azonkívül egyes czikkek javítására is for­
dítja, mint például az idén uj befőttes üveget hoz for­
galomba, mely könnyen kezelhető és légmentes zárás 
tekintetében minden más hasonló czélu gyártmányt 
felülmúl. (Figyelmeztetjük t. olvasóinkat e lap hir­
detési rovatára.) 

HALÁLOZÁS. 
SMILES SÁMUEL híres angol iró, kinek erkölcsi 

műveiből több megjelent magyar nyelven, jelesen 
a «Jellem», «Kötelesség», «Onsegély» stb. és azok­
ból a «Vasárnapi Ujság» is bőven közölt részlete­
ket Könyves Tóth Kálmán fordításában, meghalt 
április 18-ikán Kensingtonban, 88 éves korában. 

DÁNIEL MÁRTON kir. tanácsos, volt országgyűlési 
képviselő, a ki 1869 óta kevés megszakítással húsz 
esztendeig volt tagja a képviselőháznak, Budapes­
ten meghalt. Erzsébetvároson született 1836 ban. 
Középiskoláit Nagy-Szebenben, a műegyetemet 
Bécsben végezte, mire Nyugat-Európa nagy részét 
beutazta. Az alkotmány helyreállítása után, mint 
Felső-Fehérmegye aljegyzője kezdte meg nyilvános 
pályáját, 1869-ben először választották képviselővé 
és közben négy évig Kis- és Nagyküküllómegyék 
királyi tanfelügyelője volt. Később a kaláni rézbá­
nya vezérigazgatója, a pozsonyi Nobel-féle gyárte­
lep igazgatótanácsosa lett. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: Kolgyári 
CSÁSZÁR FERENCZ, a földhitelintézet tisztviselője, a 
magyar lovaregylet és úrlovasok szövetkezetének 
totalizatőr-igazgatója, a hasonló nevű néhai régi 
érdemes író fia, ki a totalizatőr intézményt szer­
vezte és vezette a magyar versenypályákon, 63 éves 
korában, Budapesten. Alelnöke volt a katho-
likus körnek, választmányi tagja a Szent-István 
társulatnak. — Dr. HORVÁTH LIPÓT, a magyar 
orvosi kar régi tagja, sok ideig a soborsini já­
rás orvosa; néhai Horváth Lipót író és világosi 
plébános édes atyja, 92 éves korában Aradon. — 
NÜZÁK JÓZSEF BUPERT ferenezrendi áldozár Alsó-
Sebesen 79 éves korában. — SOMKEREKY MIKLÓS, 
a széki ref. egyház lelkésze, törvényhatósági bizott­
sági tag, a széki állami iskola gondnoksági elnöke, 
63 éves korában Széken. — HOLBESZ JÓZSEF nyűg. 
plébános és volt hirlapiró 73 éves korában Kis­
pesten. — LŐFI PÁL erespataki református lelkész 
Egrespatakon 56 éves korában. — HORVÁTH DANÓ, 
a «Nógrádmegyei Lapok» 25 év óta felelős szer­
kesztője, a vármegyei árvaszék helyettes elnöke 
és a dunáninneni ág. evang. egyházkerület pres-
bitere 53 éves korában Balassa-Gyarmaton. — 
MÜLLER KÁROLY 48-as honvédőrmester 76 éves korá­
ban Tápén. — Gyergyóremetei FERENCZY FERENCZ, 
ügyvéd, nyűg. 48/49-iki honvédszázados Aranyos-
Polyánban 73-ik évében. — Id. STEINER KÁBOLY, 
Temesvár törvényhatósági bizottsági tagja, a keres­
kedelmi és iparkamara elnöke, Steiner Ferencz kép­
viselő atyja, 77 éves korában Temesvárit. — KÖVES 
GYÖRGY ügyvéd a magyar földhitel-intézet felügyelő 
bizottsági tagja, 91-ik évében Budapesten. — GBA-
BOVSZKY KOMÁN nyűg. vármegyei főszámvevő 63 éves 
korában Ungvárott. Lengyelországi származású 
volt, a 60-as években kitört lengyelországi forra­
dalmi mozgalmak következtében hagyta el hazáját 
és telepedett le Ungvárott. —Dmsics ISTVÁN ügyvéd, 
a budapesti szerb egyházközség alelnöke, 50 éves 
korában Budapesten. — SCHOENICHEN RAJMUND, a 
Ganz és társa czég főmérnöke, 63 éves korában. 

Özv. bonyhádi PERCZEL GYÜLÁNÉ, szül. Bath Teréz 
86. évében Budapesten. — Özv. MÁTRAI ISTVÁNNÉ, 
szüL Koll Ludmilla, 68 éves korában Ér-Mihály-
falván. —EISZDORFEB GUSZTÁVNE, szüL Mayer Emília, 
70 éves korában Budapesten. — Ozv. CSONGBÁDY 
KÁLMÁNNÉ, szüL Bigó Ilka, Gyulafehérváron s holt­
testét Szászvesződre vitték. — Özv. KUNFALVI ALA-
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JOSNB, szül. Posgay Borbála, 86 éves korában Buda­
pesten, Kunfalvi Nándor építész édesanyját gyá­
szolja benne. — Id. ZAKABIÁS SÁNDORNÉ szül. Cima 
Mária, 56 éves korában Kassán. 

Szerkesztői üzenetek. 
O. F. H o g y miért n e m a hozzájuk csak hat órá­

n y i r a fekvő k i t ű n ő fuzáni k ikötőt használ ják m o s t a 
j a p á n o k hada ik partra szál l í tására , h a n e m inkább 
távol i , rósz k ikötőket keresnek fel, annak oka az, 
m e r t F u z á n t ó l a vasút Mandsur ia határá ig m é g 
n incs k iép í tve , bár legtöbb térképen m á r ott lát­
h a t ó ez a vonal . D e csak tervben van m é g ez 
m e g s h a e lkészül , a l egdrágább vasutak közé fog 
tartozni , m e r t csak az út fe lé ig Szöu l ig 31 alagutat 
kel l a h e g y e k e n átvágni , a Szöultól Mandsuria felé 
e ső rész let k i ép í t é se ped ig m é g nehezebb lesz . 

A r ó z s a h a l d o k l á s a . D e r e n g a versben v a l a m e l y e s 
gondolat , de n i n c s s e m e l é g v i lágosan megírva , s e m 
e lég m ű v é s z i e n . Sok a l a p o s s á g m e g a képte len kép 
is benne. 

A bö lc s . A s z e g é n y fiú. E l m é l k e d é s é b e n sok a za­
varosság , gondolata i n incsenek m ű v é s z i e n e lrendezve , 
a ho l p e d i g az érze l emhez akarna szólni , ú t szé l i 
s z e n t i m e n t a l i z m u s b a es ik. Verse l é se ped ig egyá l ta lán 
n e m bírja el a krit ikát . 

N e m k ö z ö l h e t ő k t o v á b b á : Ki vagyok ? s tb. Pol i t i ­
zá lása ép o l y íze t len , m i n t a m i l y e n laposak a sze­
re lmi verse i . A vers r h y t h m u s á n a k m é g árnyéka 
s incs m u n k á i b a n . — Bende. H a sokkal jobb volna, 
s e m közö lhe tnők , m i n t á n m á r m á s u t t megje lent . — 
Valahol. B a n á l i s t árgy , baná l i san fe ldolgozva. 

SAKKJÁTÉK 
2377. Kánra feladvány. Behting 0.-tól. 

m wmy 

wtm m 

iEU 
11 W, mm \<w\ 

• b o d e í g h 
VH.ÍQOS. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

KÉPTALÁNY. 

A •Vasárnapi Ujság» 14. számában megjelent 
képtalány megfejtése: A kutya hűsége közmondásos. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós. 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV., Eaplony-utcza 9. 

Foulard-selyem 60 krtól 3 frt 70 
krig méterenként 

blousok és ruhákra 
való. Bérmentve és 
e l v á m o l v a a 

h á z b a küldve. Gazdag mintaválaszték azonnal. 102t>3 

Selyemgyár Henneberg, Zürich. 

]Vr^tlá^<£7£*k kedv6S kPJá b 6 1 ldTÍM, ra 
• i - » - M - ü i J . ü O A v > l V m u t a t v á n y t küld i n g y e n a 

•Széttekintő Méhészt kiadóhivatala S a j t é n y , C s e ­
m e g e m é z 5 k i logrammos postadobozzal 3 frt 20 kr., 

métermázsánként 5 0 frt. 10357 

Salvator 
v e s e - , holyaj;-, raeuma-, *• kftésTénybáatalmaknál , 
T L . I . U n e a é x s é g e k n é l , c i u k e r b e t e f s é r e k a é l , * 

l é g a ö - <Ss e m é s z t é s i s z e r v e k barátainál 
Budapesten, főraktár Édeskuty L. urnái. 

T e r m é s z e t e i 
vasmentea 

Lithion- forrás 
kltfinft hátiad 

a f V h y k a ^ a a V V t l l ^ ^ l M W 1 ^ * * * * * * * * ^ * * * * * * * * * * ^ 

ELSŐ MAGYAR ÜVEGGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

Budapest.V., Ferencz József-tér 3 
(Fürdő-utoza sarkán). 

Ajánlja : M a r g i t befőttes üvegét, mely minden 
tekintetben felülmnlja a más szerkezetüeket. Az 
üveg szép fehér légmentes zára egyszerű, kezelése 

könnyű. 
K é s z ü l " í o l i t . ű r t a r t a l o m m a l á 4 0 fii. 

| ' j i t á 5 0 • 

i Kristályüveg asztalkészletek nagy raktára. 

Burmester „4f ^ ^ M Í 1 
h á l y mflhangszerkészitSnél, a m. kir. zene-akadémia szál­

lítójánál szerzi be. 
Specialista hegedű -javításokban, melyek a legmfivészie-

sebben készíttetnek jótállás mellett. 
A h a n g f o k o z o g e r e n d a f e l t a l á l ó j a , mely bár­
mely hegedű vagy gordonkába alkalmazva annak sokkal 

erősebb, szebb és kellemesebb hangot ad. 
B u d a p e s t , V I . k e r ü l e t , K i r á l y - u t o z a 4 4 / o . 

Képes áregyzék ingyen és bérmentve. 9981 

Magyarnak Pécs, — Németnek Bécs. 
Ne küldjük pénzűnket kü l fö ld re ! 

B 

SCHÖNWALD 
IMRE 

magyar órásm. és ékszer -
gyárostol P é c s e t t , 2 . 
ki ingyen küldi több mint 
1500 rajzot tartalmazó ké­
pes árjegyzékét bárkinek 
é s m i n d e n t ő l e v á ­
s á r o l t é r á é r t 5 é v i 
Í r á s b e l i j ó t á l l á s t 

v á l l a l . 10382 

Károsodás kizárva, 
miután a nem tet­

sző tárgyakért a 
pénz visszaadatik. 

Rákóczy Kurucz Kettősfedelü, finom kivitelB valódi ezüst gyönyörűen 
vésett tokban remontoir- óra__. ___ ._. ___ 1 4 k o r . 

Valódi ezüst evökészlelek grammjd ___ . . . ___ . . . 11 fillér. 

PURGO 
Császárfürdő 

B U D A P E S T E K 9813 

t éli és nyári gyógyhelf. 

Elsőrangu.E kéneavízü gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel ét 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

P C D M A A J f l D C C PORHANYÓS ÁLLAPOTBAN 
ULnlTiMliUnCk es TABLETTÁKBAN 

Franczla szabadalom. A szépség titka, ideális illattal 
feltetlenül tartós.egeszséges és diszkrét. A G e r m a n d r é e 
u arexbörnek egészséges e s üde szint ad. 
1900 évi Párisi Világkiállítás : A R A N Y É R E M 

MIQNOT-BOUCHER, 19, Rne Vivienné, PARIS. 
Kapható To>g* J 6 m l gyógyszertáréban Budapesten. 

A m a t ő r ö k é s f é n y k é p é s z e k figyelmébe t 

„Fotográfia" 
fényképészeti képes havi folyóirat. 

Szerkeszti és kiadja: Kiss Zoltán, Szombathely. 
Kér jen mutatványszámot! 10422 

GER0|É§ ADOLF 
udvari szállító ^HSSSP^ ozipész-mester 

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 4. 
Ajánlja készítményeit mindennemű 10186 

estély é s utczai cz ipőujdonságokban, hölgyek 
és urak részére. Legf inomabb é s tartós kivitel. 

o#- Jutányos szabott árak! -ZJJ, 

Szépségápolás. 
S z e p l ő s a r o z n , m á j f o l t o s h ö l g y e k hófehér arezbőrre 

tesznek szert. 10311 
P a t t a n á s o s , a t k á s i mitesszeréé) arcz bársonysima lesz 
V ö r ö s o r r , v ö r ö s k é z , v ö r ö s f o l t o k (tűzfolt) szép 

fehérre gyógyulnak. 
S z e n t ö l e s , l e n c s e , a n y a j e g y nyomtalanul, fájdalom és 

vérzés nélkül távolittatnak el. 
S z ő r ö s a r o z n n ő k örökre megszabadulnak bajuktól. 
K o p a s z o d ó n r a k gyors segítséget találnak. 
Ö r e g e d ő , r á n e z o s , h e r v a d ó a r o z o k üdeségüket, szép­

ségüket visszanyerik. 
C s ú n y a , m a k a c s b ő r b e t e g s é g e k (pl. bőrviszketés, 

lupus, ekzema, psoriasis stb.; tíönigen-fénysyel gyó­
gyíttatnak. Gondos, óvatos kezelés. 

H e l y t e l e n a r e z á p o l á s vagy rosszul választott szépitő-
szerek által elrontott és elhanyagolt arezok helyre­
hozatnak. 

A r o z p á r o l á s , a r o z f u r d ő , a r o z m a s s z á l á s a legjobb 
konzerváló szere az arcz szépségének. 

H a j f e s t é s ártalmatlan (légnemű) szerekkel. 
I n t e l l i g e n s n ő k a szépségápolásból (arcz-, kéz- és haj­

ápolás) oktatást és bizonyítványt nyerhetnek. 

Orvosi Kozmetikai Intézet 
B u d a p e s t , I V . , K o s s u t h L a j o s - u t c z a 4 . , í . e m . 

a hol hozzáértő szakor vos tudományos aiapon kezeli az 
arcz, kéz és haj szépséghibáit. D . e. 9—12-ig, d. u. 2—B-ig. 

Levelekre válasz. 
• S z é p s é g h i b á k s a z o k g y ó g y í t á s a , czimü tájékoztató 

füzet postán zárt borítékban 50 fill. bélyegért. 

Egy kísérlet e legendő 
annak igazolására, h o g y az a r c z é s k é z á p o l á ­
s á r a , s z e p l ő k , m á j f o l t o k , p a t t a n á s o k , 
k i ü t é s e k e l len a m á r á l ta lánosan elterjedt 

K o r á n y i - l é l e 10363 

kámforos arcz-krém 
hatásában fö lü lmulhatat lan . Z s í r t a l a n , nap­
palra i s a lka lmazható . E g y t é g e l y á r a 1 k o ­

r o n a , 6 tégelyt b é r m e n t v e k ü l d : 
K o r á n y i I m r e «Kígyóhoz czimzettx gyógyszertára 

N y í r e g y h á z á n . 

Meglepő gyógyhatással bir különösen 
női bajokban, 

továbbá alhasi és általános vérbőségben. 
verőczéri pangások esetén m á j - és lép-

baj okban, aranyérben stb. 

Idény április 15-étó'l szept. végéig. 
65 fürdőszoba; 

számos kel lően berendezett k é n y e l m e s vendég­
szoba. Vendéglő mérséke l t áru éte lek és italokkal. 

Rende lő o r v o s : 10345 

Dr. P O L G Á R E M I L . 
Villamos vasúti állomás. 

ohitsch-Sauerbrunn 
Steierxnark. 

Vasút, posta- és távirdahivatal. — Prospektus ingyen. 

G y ö n y ö r ű fekvés, é lenydús , tel­
jesen pormentes levegő. Modern 
comfort, é lénk társadalmi élet. 

Uj, nagyszabású és modern hydro-electro-mechano-
therapeutikus intézet. Hidegvizkezelés. villanyos 
fény- és kádfürdők, inhalatorium, pneumatikus ka­
mara, forrólég- és gőzkamra, elektr. massage, nap-

fUrdők, gyógygymnastika. Bevált gyógyhely gyomor-, bél-, máj- és 
vesebetegek számára, idUlt székrekedés ellen, haemorrhodiák, epe­
kövek, elhízási diabetes, köszvény, garat- és gégehurut ellen. 
Igen erős gyógyforrások, hasonlók Karlsbadhoz és Marienbadhoz. 

I 
i 
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BUDAPESTI GYÁRAK ÉS CZÉGEK. 
ÜS-iGerőAdoliaSB Fájós lábakra ajánlja IV., Kossuth Lajos-utcza 4. sz. 

« r Specialista anatomikus alapon készült gyermek-czipőkben. "»• 

K N U T H KAROLY 
m é r n ö k é s g y á r o s . 10104 

Cs. és kir. fensége József fötierczeg udv. szállítója. 
Qyár és iroda: 

B u d a p e s t , VII. k e n . , G a r a y - u t c z a 10. 
Központi víz-, lég- és gőzfűtések, légszesz- és vízvezetékek, 
csatornázások, szellőztetések, szivattyúk, vizerőmfivi emelő­

gépek stb. 

Tervek, költségvetések, jövedelmi előirányzatok gyorsan készíttetnek. 

lelefon 51-08. j Q j Q U ^ , M Á R I A . T°tt?JI^L 

ezelőtt K B O N F U S Z 
csipke, vegyészet i tisztító- és műtestő-intézete megnagyobbil latott 

erőmüvi szónyegporlé f's szőrmeáru megévó-intézettel. — Megbízások átvétetnek: 
VIII., Baross-utcza 85. sz, saját házában levő gyárban es a következő fióküzletekben 
IX., Calvra-tér 9. V., Harminczad-ntcza 3. VI., Teréz-körut 30. VI., Andrássy-út 16. 

VIII., József-körut 2. szám. 10347 

£ 

WZ T p T V T ¥ T U ¥ á \ Hí C ü 1 T T cs- ^8 *ír' "dv. pnskamüves, az olasz 
I V l J Y r \ I l i i k 0\JjLi£5miir kirMy 0 felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTEK raktára: IV., Bécsi-otcsa 2., gyára: Rózsa-uteia 7. 
Dúsan ellátott raktár legnjabb szerkezetű kettős vadász-fegryverekből, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
Bzalonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, melyek 
jóságráért kezeskedik. (Alapíttatott 1B08. érben.) 

Sür ír ön y czim 
C a r t o n a g e . DÁVID KAROLY ES FIA Telefon ss&m 

4 1 — 4 8 . 

doboz-papiráru és szab.fémkapocsgyára 
Budapest, I., Mészáros-utcza 38. 10030 

G y á r : P a p i r t á n y é r t , b o n -
b o n i e r t é s j a r d i i i e t - d o b o z o 
k a t . S a j t o l t k e r e k d o b o z o ­
k a t , l é g m e n t e s e n e l z á r h a t ó , 
ö s s z e h a j t h a t ó d o b o z o k a t po­
lyák, kölőgyapot, stb. csomagolására. 

Hintődobozok,valamint h ú z o t t 
l e m e z - o s ö v e k tetszés szerinti 

nagysápban.Teásdobozok Vi kgr.-
tól 10 kgr.-ig, valamint 6, 10 és 30 filléres tea csomagolásihoz. S z e k r é n y o s i p k e és kt tpó-

l á d a p a p l r legújabb síin és kivágásban. 

. ^ — . Állandó kiállítás a fenti czikkekből a -^s*™ 
»«Wr városligeti iparcsarnokban megtekinthető. ^WB 

A mir 52 év óla dicséretreméltókig ismert, a törvény kellékeinek leirt követelményeinek teljesen megfelelő 

U J - V U K O V Á R 1 
11 szeplő, himlőhely, sömör, májfoltok, fakadékok. 

£§J10GS f o r r ó s á 9 ' pörsenesek. orrvörössegek és minden 
i » i lW»» egyéb arezvirágzások ellen, valamint az 

mely az arczkenó'cscsel a használati utasítás 
uj-vukovári 

ilSZtltD SZSiBBflfl"^"*"311?1 ma"a-m6g kor°s?b,b w*Mkm 

l lWl l l lV W i w M W W H i s viruló és fiatal kinézest kölcsönöz. 
Egy nagy tégely ára 1 kor. 6 0 fill.. kisebb l kor., szappan 1 kor. Utánzásoktól óvakodjunk 

Csak K r a j c s o v í c s által V u k o v á r o n készitett kenőcs valódi. Mi 
a készitö arczképe látható. 

nden tégelyen K r a j c s o v i c i , 
10421 

Főraktár: Budapest, Kírály-utcza 12 és Andrássy-ut 26, Török József módszertára. 

X . T SERAIL-ARCZKENOCS, 
mely az arezot tisztítja, fehéríti ós bársonypuhává teszi 
Minden ártalmas alkatrész nélkül 

E g y t é g e l y á r a 
1 k o r . 4 0 fill. 

E g y k i . t é g e l y 
á r a 7 0 fillér. 

S e r a i l - s z a p p a n l kitűnő toiletl szappanok 
E p e - s z a p p a n | a kenőcs használatihoz. 
S e r a i l c r é m e . Nappalt használatra. 

Főraktár: BndapeBten, Török Józnet gyógysaertárftban. 
Kapható továbbá a készítőnél B O Z S N Y A Y MÁTYÁS gyogyBzertárában, 

Aradon, Szabadságftér, valamint minden más gyógyszertárban. 

S e r a i l - p o n d e r . Ki'áio finom arezpor há­
rom színben, fehér, rózsaszín és créme. Egy 

doboz ára 1 korona. 
S e r a i l - s z á j v i z . A legjobb szájvíz. 

10120 

Kerékpárosoknak 
wr fontos! ~m 

Kérjen in­
gyen és bér­

m e n t v e 
nagy képes árjegyzékünket, 
me ly csengőket, lámpákat, 
pneumatikot , nyergeket , 
tengelyeket, konuszokat, 
va lamint elsőrangú kerék­
párokat stb., stb. f e l e Ár ­

b a n tartalmaz 

ItEIFELD tiABOR és TÁRSA, 
Budapest , 

VII I . ker., 
József- kör­

út 21. 

Alapíttatott 1865, ^ legjobb bel" ÓS kÜlfÖWi Alapíttatott 1866, 

zongorák, pianinók és harmoniumok 
legolcsóbban kaphatók 

HeckenastGiiszíáY 
zongoratermében 

Budapest, IV., Gizella-tér 2 
(Váczi-uteza sarkin). 

E h r b a r udvari zongoragyir 
S o h l e d n u t y e r és fial 
stuttgarti udvari zongnragyir 
magyarorszigi egyedüli kép­
viselete. VaMdi amerikai har­

moniumok. 10180 

Najry kölcHÖnső-iutézet. Arjeiryzék iairyen. 

Háimilatos olcsó kerítések! 
# 
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cro-

g 
=35 

OO. 

i . 

Haidekker Sándor 
sodronyszövet-, fonat- és keritésgyára 

Budapest, VIII., Üllői-ut 48. szám. 
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott 10302 

Hungária sodronyfonatát, 
mini a legczélszerübb és legolcsóbb k e r i t é s i a n y a g o t , 

mely e l ő n y e i n é l f o g v a fölülmúl minden eddig alkalmazott sodrony kerítést. Ezen, a szőlő- és 
mezőgazdaságra nézve r e n d k í v ü l f o n t o s t a l á l m á n y előnyei: O l c s ó s á g ! 

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni), 
k ö r ü l b e l ü l 5 c e n t i m é t e r l y n k b ó s é g g e l : 

K é s z l e t b e n : 1 és 2 m. magasságban valamennyiből, 1'50 m. magasságban 2-2, 2 •< ét 2 H mm. 
dróterőssegöekből. 

Sodronyerősség mm.: 1-2 \í 1-0 1-8 21) 2-2 2 5 2-8 mm. 
Ár G-mcíerenkint fillér: 4 0 4 8 5 6 6 4 7 2 8 6 1 0 0 1 2 0 fillér. 

K ö r t t l b e l ü l 3 x 6 c e n t i m é t e r ( h o s s z ú k á s ) l y n k b ó s é g g e l : 
K é s z l e t b e n : 1 méter magasságban, valamennyi dróteri'isségben. 

Sodronyerősseg mm. : 1 2 \ i 1-6 18 2H 2 2 2."i 2-8 mm. 
Ár D-méterenkint fillér: 5 8 6 6 7 4 8 2 9 6 110 1 3 0 1 5 0 fillér. 

Csomagoláséri és föladásért szimilok D-méterenkinl 1 fillért, de egy küldeménynél legalább 50 fillért. 
C z é l s z e r ű s é g : A fonat elegendő siirii lévén, még apró baromfi áthatolását is meggá­

tolja ; felső és alsó szélei pedig tüskések, tehát az átmászist is megnehezili. X fonat csavart szi­
lái — mint vékony sodronykötelek —a kerilés hosszirányában futnak, miáltal nagy az ellenálló 
képessége ; a keresztszálak pedig hullámosak, a szálak összecsuszása tehát ki van zárva. 

K ö n n y ű k e z e l é s : Kézzel meghúzva, egyszerűen a faduezokhoz szegezendő horganyo­
zott kettős szegekkel, a fonat sima és feszes marad. Nagy előnye a fonat feszessége, a mi lehetővé 
teszi azt, hogy a fonal bármikor ismét leszedhető és más helyen ismét fölerősíthető. A fonat össze-
kuszálódása ki van zárva. — Feszítő-sodronyok, csavarok síb. alkalmazása fölösleges. A fonat fölölt 
egy-két sor tüskés sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint megmagasftható. A tüskés sodrony 
méterenként ára 6 fillér. 

S z á m o s e l i s m e r n i e v é l á l l r e n d e l k e z é s r e . 
További gyárt és szállít: g é p - é s k é z i s o d r o n y f o n a t o k a t mindenféle czélokra s 

csinos és erős kivitelű k a p u k a t é s a j t ó k a t valamint n y a r a l ó - , p a r k - é s e r k é l y r á ­
c s o k a t vaskeretes sodrony fonat és kovácsolt vasból. F ö l d - é s k a v i c s r o s t á k a t , m a g t á r -
a b l a k r o s t é l y o k a t , ö k ö r - s z á j k o s a r a k a t , s z i k r a f o g ó k a t , s z ő l ő b o g y ó z ó r o s t á ­
k a t , horsz t t rőke t , c s é p l ő g é p e k b e v a l ó g a b o n a o s z t á l y o z ó h e n g e r e k e t s t b . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. Juláuyns, pontos és gyors kiszolgálás. 

X _ , , r 
fi 9' 

& <&$mm 
JÁTÉKOKAT TARTALMAZÓ 

SefferiVntal 
ipartelepe es ang-ol sportjátékok 

gyári r ak tá ra 
Budapest, Károly-utca, 

boltszám 12 
(Központi városház 

épület.) Ponyvák. 
s 
=- 4. 5 i cw-
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Hazai gyártmány! 

KLEINOSCHEG SEC 
ff f 

ELSŐ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŐ. 

1 K 

KLEINOSCHE TESTVÉREK 
csász. és kir. 

udvari szállító pezsgő* pinczéi 
BUDAFOK. 10301 

Különlegességeket 
női ruhakelmék és mosóárukban 
dús választék és jutányos árban 

ajánl 

FRANK LAJOS 
Budapest, Koronaherczeg-utcza 9. 

10351 

Wusiu A r a n y ér-bahsam. 
t öké l e t e sen és b iz tosan gryógyitja ú g y a vak , 
va lamin t a ny i to t t a r a n y e r e t . Elismerőlevelek. 

Készíti: 10326 

Nagy Kálmán gyógyszerész Nyíregyházán. 
Kapható az összes gyógyszertárakban. Főraktár: T ö r ö k 
J ó z s e f és E g g e r L e ó gyógysz.Badapesten. Ára használati 
utasítással együtt 4 kor., bérmentes küldéssel postán 5 kor. 

Marienbadi Z**i.%* RUDOLF-FOBnAS 
Természetes 
Köszvény-Gyógyviz 

„Változatlanul rarto 
^.esaszállirásn 

jJÉáiöanjüsalniasI 

'"Hl 
>í pi Kapható a 

^ laiicaiaü Asvá«v»i2-
m SZÍMMÉSÍ inmúu 

*• . leateab 
lyojyarartártieii, droju-
•rtaláaaée uvtnyvlt-

•lUaeUaa. 
Broaurákat ét hasznalati utasítást 

I N G Y E N 
kaid > Marifflkadi íirainiz-ÍKIktldési Irata. 

javaslatok i Köszvény, mirigyek, búgysavas dlathesis, vese- és hétyagkóvek 
[dalt vesefvűlladas és hólyagnarulnál, különösen hatékony pedig mint diáte­
tikus Ital ezen bajok meggátTisira oly egyéneknél, a kik ezen betegségekre tikus ital ezeti bajok meggitTásira oly egyéneiméi, a kik ezen betegségekre 
orSklés titjan vagy tipUUkozások és életmódjuknál fogva hajlandósággal bírnak. 

l 

J801YAILLAT0S 
MflNPülfl KORPA 
flRCAPOLrlSRfl 

tEGJOBBflN BEVÁLT SltR 

/V\OTS<Hfl.ésTL\ 
BÉCS 

x739uELLENG.1i6.sz.. 
éj I..LU3ECK3.SZ. 

Posztó-
vagy kamgarn-maradákok 
Í3.ÍÜ mtr.) initujt'iilV'!i- szín­
ben a legfinomabb gyapjú­
szövetekből egy teljes férfi­
öltönyre, a meddig a készlet 
tart. szélkBId 5 forint utánvét 

mellett az t O r s z á g o s 
P o s z t ó s z é t k ü l d ó s i 

Á r u h á z Budapest, Rot-
tenbiller-u cza 7. Maradé­
kokból minták nem küldetnek. 

B pikantériák, 
D K I I I fén>kép "Jdo"-
H | \ | U l \ sáSok ' kabinel-

és stereoskop-
naarysigban. Katalógus és 100 ki-
sebhilelt lénvképet 1 kor. 20 fillér­
ért küld a " N o v i t a s i kiadó-czég 
.München X X V 5 0 6 . 1U32S 

+SoY«nys«g+ 
Ssép telt teatidomok a D. Frázis 
S te iner & Co. B e r l i n eröpors 
által. Aranyéremmel kitüntetve 

Pária 1900, Hygiene-kiallttia e> 
Hamburg 1901. 6—8 hét alatl 
már 30 fontnyi gyarapodásért ka-
Eeeség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan becsületes.Nem asédelgée.Ssá-
moa köszönőlevél.Ara kartononként 
i kor. 60 fillér. Postautalvány vagy 

utánvéttel. Szállítja: 10118 

T Ö R Ő K J Ó Z S E F 
g y ó g y s z e r é s z , 

B u d a p e s t , 1 8 , K i r á l y - n . 1 2 

K é r j e c s a k a 

Selle & Kary-féle 

legjobb tisztítószert 
minden finom lábbeli szá­

mára. Sárára é s fekete . 
Különösen ajánlható Box-
calfs- , Osoaria-, Che-
vreaux- é s lakkczipökre. 

Wien, Xn/1. 

• 10157 
M i n d e n g y ó g y s z e r t a r b a n k a p h a t ó . 

I L e g t ö k é l e t e s e b b arcz t i s z t i tó I 
é s s z é p i t ő s z e r e k a 

K R I E G N E R - f é l . 

' v é o j e o y \ Akácia-créme 

szappan 
^ ^ ^ ^ H 1 kor. 

( Tőrv. védve. — Kapható gyógyszer-
tárakban. Főraktár: Korona-gyógytár 

Budapest, Kálvin-tér. 

HOGY K/aMSpiSSSS 
melyeknek gyóCTe«Jea(novén>ek^lnyert)^«s/cu/os/ne.lizenoivo5ilekinte|vek;!Íi 
jóknak elismeri piluiák karcsúvá tesznek, hatásuk azonli.n ninrs hátrányára a. 
egészségnek, mint sok más készítmény. Nem hashajtók, hanem egyenesen a iióli_ 
Ikozásra és a zsiranyagsejtekie hatnak. — A túlságos lesiess. gsiógyiiásánLiSi 
i . P i l u l e s A p o i l o » - t szabályozzák a szervi működést, uaiahiiák a 
arczvonásokatés megadják a testnek ismét az ügyességet és erűt. Ez a ti tk i min | . 
asszonynak,ki megakarja órizni kaicsu esn.italusalakját.A t Piiules Apolló. k. 
iegkényeselibtermészetű mindkémembclickiiekhasználnak es ntmánhatnaksiihl 
azegészségnek. A körülbelül két hónapig tarló gyógyítást könnyen be lehet tartani 
é«végeredménye teljesen állandó.lTórvenyesen védeti vedjegv). Egy üveerúin 
ntasiláísal: K.6.45 bérmentve; utánvéttel K.0.15. - J.Ratié,gtó.yszeréL' 
5, Passage Vvdeau. Pari,, IX.*. " — « > ••-<- - - f . ! 0^S M««. 
részére : Budapest. T ö r ö k > 

uau.ctiri n . u . iu. — l . a S ü t i e , £\0"V«zrrM. 
;.•. - Egyedüli raktár Ausztria-LgyarorS 
k J ó z s e f , gyógyszertára, Airály-utcza, l £ 

Ül H 
China-bora vassal. 
Erősítő szer g y e n g é k , v é r s z e g é n y e k és 
l á b b a d o s ó k számára. Etvágygerjesztő,ideg-

erösito, vérjavitó szer. 
I0~ íOOO-nél több orvosi vélemény. ~B§ 

K i t ű n ő íz. 
J. Serravallo — Trieste-Barcola. 

BsJrT K a p h a t ó a g y ó g y s z e r t á r a k b a n 
Vi l i t e r e * ü v e g e k b e n K 2 . 4 0 é s 
1 l i t e r e s ü v e g e k b e n K 4 . 4 0 . 

Gzim balomra: 
1. 2 0 f ü z e t m a g y a r n é p d a l - á b r á n d o z i m b a l o m r a , 

minden füzetben 3—ö népib.l egy iininpás egyveleggé alakul szá­
mos változattal. Álirta : Allyga G. tanár. Füzetje í . 6 0 korona. 
A 20 füzet eg> szerre 2 0 korona. 

2. iTJj f o l y a m . , a l e g ú j a b b és l e g s z e b b 101 m a g y a r 
n é p d a l c z i m b a l o m r a . Magyarosan álirta: Aliaga G. 
Ára 4 korona. 

3. S z u l a m i t operett összes zeneszámai czimbalomra kétkötetben. 
á 3 korona. 

1. A l e g ú j a b b t á n o z - é s d a l a l b u m . Czimbalomra álirta: 
Állaga Géza. Ára 3 6 0 koros*. 

5. K u r u o z d a l o k teijes gyűjteménye c z i m b a l o m r a , álirta : 
Állaga G. Ára 4 korona kötetenként. 

R o z s n y a i n y e l v m e s t e r e i az olasz, német, franczia, angol, 
lói, latin, szerb, román, spanyol, poriagai. magyar, orosz, horvát 
nyelv alapos m e g t a n u l á s á r a . Ára 6 0 fillér. 

S a k k ö n y v . A legteljesebb, 300 ábrával, 230 mesterjátszmával. 
Ára 4 korona. 

S z a k á c s k ö n y v é s k á z i o z n k r á s z a t . Irta : Kugler G. Le-
\esek, eloétkek, mártások, hús,_ zöldség stb. Főtt és sült tészták, 
torták, czukorsütemények síb. Ára 6 korona. 

ROZSNYAI KÁROLY 
a n t i q u a r - k ö n y v - é s z e n e m ű k e r e s k e d ő 

B u d a p e s t e n , I V . , M u z e u i n - k ö r u t 15. 
Könyveket és zenemüveket állandóin vásárolok. 

B á r m e l y k ö n y v v a g y z e n e m ű a z o n n a l j u t á n y o s á n 
k a p h a t ó . — Á r j e g y z é k i n g y e n . 10380 

10170 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

„STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de o ly vegyi összetéte lű szer, 
m e l y a haj eredeti sz ínét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V / 4 9 , S z a b a d s á g - t é r , S e t a t é r - u t o z a 

s a r k á n . 10124 

Hazánk legszebb és legkedveltebb fürdője. 
Csalhatatlan gyógyhatású (rádium-aktio), 

l e g e r ő s e b b k é n e s é s k o n y h a s ó s meleg források. 

HERKULESFÜRDÖ 
v i l á g h í r ű n e m z e t k ö z i g y ó g y h e l y . 1 

Gyönyörű, regényes hegyvölgyben fekszik, ózondas 
levegő, szép, modern épületekkel, minden kénye­
lemmel. Kitűnő vasúti- és hajóközlekedés. 10386 
P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d a z i g a z g a t ó s á g . 

I 
If 
ff a 

Alapítva: 1864.-Kitüntetve: Pária, Budapest, Bécs, Szeged.-lelefon 63-36. 

BERKETZI. U T Ó D A . 
Kelme- , se lyemfestő és vegyt isz t i tó g y á r a , Budapest , K i n i z s i - u . 14-
Gvúitőtelei>ek'l ^ : ' 2 S S 2 2 Ü V I S f ' férflJ t gy

A
ermekrilhát- háztartá3i «*í* 

wjflAJlrUWiejJfJrl.j V I I j Kerepes i -u t 7 8 , ( ̂ Sgonjo^., hímzések, csipkék, szőnyegek, tollak, 
JVI1I., Ű116i-ut 3 0 . bá to rok és bú torszöve tek stb., s tb . részére. 

fi«éki negbiiágok jutányosán és pontosa tetfoittotnek. PostakBIdemények wimendiik: EL, Kini.si-.tw 14. 
Fraiiirim-TársTilat nyomdája, Budapest, IVn Etryetem-nteza 4. 

ítJ^^^ 

KslBNAPI 
f-*F <ZsT 

«>*!tff V^t'Ml , ím 
i9i& ^yf 

18. SZ. 1 9 0 4 . (51. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
PŐMUNKATÁK8 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁJUS ] . 
Előfizetési feltételek: VASABNAPI UJSAG és 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre 1 2 

Csupán a 
VASABNAPI UJSAG 

egész évre 1 6 korona 
félévre 8 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I egész évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) I félévre ._ 5 a 

Kdlfrildi elófisetésekbec a poitailag 
oeghatárotott viteldíj la eaatolandó. 

ÚJ PÜSPÖKÖK. 

P Á E V T T S Á N D O K É S R A D N A I F A E K A S . 

M' •INT MÁE többször megesett, különböző 
véletlenségből ismét három katholikus 
püspökség ürül t meg egy esztendő lefo­

lyása alatt. A míg azonban a főpásztorát elő­
ször vesztett pécsi egyházmegye ma sem üdvö­
zölheti még Hetyey Sámuel u tódjá t : a Eimely 
halála által megüresedett beszterczebányai és a 
Szmrecsányi püspöknek Nagyváradra tör tént át­
helyezése következtében megürült szepesi püs­
pökség a múl t napokban új vezetőt nyert. A 
szepesi püspökségre ugyanis a király dr. Párvy 
Sándor fölszentelt püspököt és egri kanonokot, 
az egri érsek segédpüspökét, a besztercze-

bányaira pedig Radnai Farkas fölszentelt püs­
pököt és nagyváradi kanonokot, ugyancsak 
ottani segédpüspököt nevezte ki. 

A két püspök kinevezése nagy megelégedést 
kelthet különösen az említett két egyházmegye 
nemzeti kultúrai érdekéből is, mert a kineve­
zett férfiak a magyar művelődésnek lelkes baj­
nokai, s a nemzeti míveltség terjesztésére és 
megerősítésére a nagyrészt tót ajkuaktól lakott 
vidékeken, hová a pánszláv propaganda ki-ki-
nyujtogatja ujjait, — ugyancsak nagy szük­
ség van. 

Mind a két új egyházfejedelem nemcsak át 
van hatva a magyar nemzeti kul túra szellemé­
től , hanem annak hivatott tolmácsa i s ; mert 
mind a ketten — kivált a míg nagyobb sza­
bású egyházi kormányzati teendőik le nem fog­

lalták idejüket és gondjukat, — jelentős iro­
dalmi munkásságot fejtettek ki. 

Piitvy SÁNDOR 1848 szeptember 30-án szüle­
tett Gyöngyös városában, a nemes kiskónyai 
Párvy családból. 1865-ben lépett be kispapnak 
Egerben és a bécsi Pazmaneumban végezte be 
theologiai t anu lmánya i t 1871-ben szentelték 
föl. Csak egy évig volt káplán, mert 1872-ben 
már az egri papnevelő-intézet tanulmányi fel­
ügyelőjévé nevezte ki érseke. 1873-ban egyház­
megyei levéltáros, 1875-ben érseki t i tkár l e t t ; 
közben elnyerte a bécsi egyetemen a theologiai 
doktori fokot. 1888-ban tiszteletbeli kanonok, 
1891-ben az érseki iroda igazgatója lett s a 
nagy egyházmegye szövevényes ügyeinek veze­
tésében kitűnő erőnek bizonyult. Samassa Jó­
zsef érsek, ez a mindenben önállóan, de szi-

Rónai Dénes fényképe. 

PÁRVY SÁNDOR SZEPESI PÜSPÖK. 

Fekete Sándor fényképe. 

RADNAI FARKAS BESZTERCZEBÁNYAI PÜSPÖK. 




